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- Если Ли Чжэ Мён станет 
президентом, какие приори-
тетные задачи будут стоять пе-
ред внешней политикой Юж-
ной Кореи? 

- Основным направлени-
ем внешней политики станет 
прагматичный подход, ориен-
тированный на национальные 
интересы. Ли Чжэ Мён намерен 
преодолеть идеологическое и 
блоковое мышление, характер-
ное для администрации Юн 
Сок Ёля, и сосредоточиться на 
практическом решении задач. 
В отношениях с США, Китаем, 
Японией и Россией акцент бу-
дет сделан на балансе. Сотруд-
ничество с США продолжится, 
но односторонняя зависимость 
исключается. Отношения с Ки-
таем, Россией и даже Северной 
Кореей будут выстраиваться, 
исходя из реальных интересов 
страны. 

- Планируется ли переос-
мысление отношений с Росси-
ей?

- Да, предполагается пере-
устройство этих отношений на 
основе прагматизма. Союз с 
США и трехстороннее сотруд-
ничество с США и Японией 
сохранятся, но без перекоса. С 
Россией и Китаем Ли Чжэ Мён 
будет искать сбалансированное 
партнерство, особенно в сфере 
экономики: речь идет о сотруд-
ничестве в области логистики, 
энергетики, транспорта, высо-
ких технологий.

- Возможна ли организация 
прямого диалога на высшем 
уровне с Россией? 

- Такая возможность рас-
сматривается. Речь может идти 
как о телефонных переговорах 

между лидерами, так и об от-
правке специального предста-
вителя. Ли Чжэ Мён выступает 
за конструктивный и гибкий 
подход к России, подчеркивая 
важность прагматизма и эко-
номического сотрудничества. 
Стратегическое сотрудниче-
ство с Россией в этом направ-
лении рассматривается как 
крайне важное. 

- Возможна ли гибкость в 
санкционной политике по от-
ношению к России? 

- Ли Чжэ Мён критически 
относится к конфликту, опира-
ясь на нормы международного 
права, но выступает за гибкую 
политику, минимизирующую 
ущерб для корейских компаний. 
При необходимости возможно 
ослабление санкций на основе 
национальных интересов. Если 
американские компании вер-
нутся в Россию, Южная Корея 
также может пересмотреть свою 
позицию. 

- Каковы взгляды Ли Чжэ 
Мёна на новую многополяр-

ность в международных отно-
шениях и роль Южной Кореи?

- Его команда считает, что 
мир стремительно переходит от 
американской однополярности к 
новой многополярной системе. 
В этих условиях Южная Корея 
должна выйти из роли «млад-
шего партнёра» США и стать 
полноценным посредником 
между Западом и Евразией, мак-
симально используя своё геопо-
литическое положение. Сотруд-
ничество с Россией и Китаем в 
этом контексте рассматривается 
как один из столпов будущей 
дипломатии. 

- Как Ли Чжэ Мён оценива-
ет стратегию Индо-Тихооке-
анского региона и отношения 
с Китаем? 

Он критически относится к 
стратегии «Индо-Тихоокеанско-
го региона», так как считает её 
чрезмерно идеологизированной 
и антикитайской. Ли выступает 
за то, чтобы дипломатия опи-
ралась не на «врагов и союзни-
ков», а на реальные интересы 
– экономику, мир, выживание. 
Он подчёркивает: «мир, пусть 
даже трудный, важнее победы, 
достигнутой ценой миллионов 
жертв». С Китаем он планирует 
строить прагматичное и неан-
тагонистичное взаимодействие, 
поскольку Китай – крупнейший 
торговый партнёр Кореи. Раз-
витие экономических связей с 
Китаем – ключ к устойчивому 
росту страны.

Олег 
КИРЬЯНОВ, 
Сеул, «РГ»
(Публикуется 
с сокращениями)

ÀÑÑÀÌÁËÅÞ 
ÍÀÐÎÄÎÂ ÐÎÑÑÈÈ 
ÊÐÀß ÂÎÇÃËÀÂÈË 
ÁÅÉÊ ÊÓ ÑÅÍ

Ïðåäñåäàòåëåì ðåãèîíàëüíî-
ãî îòäåëåíèÿ îáùåðîññèéñêîé 
îáùåñòâåííî-ãîñóäàðñòâåííîé 

îðãàíèçàöèè «Àññàìáëåÿ íàðî-
äîâ Ðîññèè Õàáàðîâñêîãî êðàÿ» 

íàçíà÷åí Áåéê Êó Ñåí. 

Одновременно он является президен-
том Ассоциации корейских органи-
заций Дальнего Востока и Сибири. 

За вклад в развитие дружеских отноше-
ний между российским Дальним Восто-
ком и странами Корейского полуострова 
отмечен грамотой Президента Республи-
ки Корея, а также награжден Орденом Ре-
спублики III степени Корейской Народно-
Демократической Республики. Не раз за 
добросовестную работу по гармонизации 
межэтнических отношений, реализацию 
положений стратегии государственной 
национальной политики РФ поощрялся 
руководством администрации края и го-
рода, награжден памятным знаком губер-
натора Хабаровского края «150 лет Ай-
гунского договора. За заслуги».
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ÀÂÒÎÐÈÒÅÒÍÎÅ ÌÍÅÍÈÅ

ÓÒÐÀÒÛ

Â Ðîñòîâå-íà-Äîíó íà 97-ì 
ãîäó æèçíè ñêîí÷àëñÿ ïàòðè-

àðõ êîðåéñêîé äèàñïîðû Ñåð-
ãåé Ãðèãîðüåâè÷ Òÿí (Ñîí Ãèð). 

Он родился в октябре 1928 года в селе 
Николаевка Приморского края, в кре-
стьянской семье. В 1951 году с отличи-
ем окончил Астраханский учительский 
институт, в 1953-м с Красным дипломом 
– Астраханский государственный педа-
гогический институт, по специальности 
«история», в 1966 году – аспирантуру 
при Московском областном пединститу-
те, защитил ученую степень кандидата 
исторических наук. 

В Ассоциации корейцев Ростовской 
области работал при всех её руководи-
телях. Отстаивал интересы своих соот-
ечественников, представлял корейскую 
диаспору на всех культурных и обще-
ственных мероприятиях, участвовал и 
организовывал конференции, фестива-
ли, посвященные истории и культуре, 
межнациональной дружбе и взаимопо-
ниманию. 

Большинство соотечественников 
и жителей Ростовской области были 
хорошо знакомы с Сергеем Григорье-
вичем на межнациональном поле. Его 
отличали природные дипломатические 
способности, этика и корректность, 
дар убеждения, простота и обаяние. 
Был всегда желанным гостем в любой 
диаспоре Дона. Для всех интересую-
щихся корейской культурой являлся 

просто незаменимым человеком. Не 
нужна никакая энциклопедия о Корее 
и российских корейцах, если у вас есть 
возможность пообщаться с Тяном, –
вспоминают люди, знавшие его.

Сергей Григорьевич был делегатом 
трех съездов Общероссийского Объеди-
нения корейцев. Награжден Почетной 
грамотой ООК за активную деятель-
ность в благородном служении интере-
сам корейского сообщества.

Светлая память!

ИА РУСКОР

ÆÈË Ñ ÎÒÊÐÛÒÛÌ 
ÑÅÐÄÖÅÌ

Ïðåçèäåíòñêàÿ ãîíêà â Þæíîé Êîðåå íà ôèíèøíîé ïðÿìîé. Ê ìîìåíòó âûõî-
äà ýòîãî íîìåðà ñîãëàñíî îïðîñàì ãëàâíûì ïðåòåíäåíòîì íà ïîáåäó ÿâëÿåòñÿ 
êàíäèäàò îò îïïîçèöèîííîé Äåìîêðàòè÷åñêîé ïàðòèè «Òîáóðî» Ëè ×æý Ìåí.

Îäèí èç ýêñïåðòîâ, âõîäÿùèé â ïóë ñîâåòíèêîâ Ëè ïî âíåøíåé 
ïîëèòèêå, ñîãëàñèëñÿ íà óñëîâèÿõ àíîíèìíîñòè ðàññêàçàòü «Ðîññèéñêîé 

ãàçåòå», êàê Ëè â ñëó÷àå èçáðàíèÿ ïðåçèäåíòîì Ðåñïóáëèêè Êîðåÿ íàìåðåí 
âûñòðàèâàòü âíåøíþþ ïîëèòèêó, êàê õîòåë áû ðàçâèâàòü îòíîøåíèÿ 

ñ Ðîññèåé, ÷òî õîòåë áû ïîìåíÿòü äëÿ óëó÷øåíèÿ ñâÿçåé ñ Ìîñêâîé.  

Ìýð Àðòåìà Âÿ÷åñëàâ Êâîí 
îôèöèàëüíî âñòóïèë â äîëæ-

íîñòü ãëàâû Àðòåìîâñêîãî 
ãîðîäñêîãî îêðóãà íà âòîðîé 

ïÿòèëåòíèé ñðîê. 

Его кандидатура была единогласно 
поддержана депутатами местной 
Думы. В.В. Квон стал и.о. главы Ар-

тема в 2020 году. До этого руководил адми-
нистрацией Спасска-Дальнего. В апреле 
того же года был утвержден на должность 
главы. С 2008 года он дважды избирался 
в Думу Артема, с 2012 года был ее спике-
ром. В 2023 году президент РФ наградил 
Вячеслава Квона медалью ордена «За за-
слуги перед Отечеством» II степени «за 
достигнутые трудовые успехи и многолет-
нюю добросовестную работу». В апреле 
этого же года он вошел в Совет по местно-
му самоуправлению при президенте Рос-
сии. Является председателем правления 
ассоциации «Совет муниципальных обра-
зований Приморского края». 

ИА РУСКОР

Уважаемый Василий Иванович!
Поздравляю Вас со знаменательным, 

поистине историческим событием – 80-й 
годовщиной Победы в Великой Отече-
ственной войне. Мужество, воля и несги-
баемая сила духа помогли нашим отцам, 
дедам и прадедам отстоять свободу и не-
зависимость Родины, сокрушить нацизм, 
спасти Европу и мир. Наш нравствен-
ный, патриотический долг – быть достой-
ными их бессмертного подвига, с честью 
служить России.

Желаю успехов и всего самого доброго.

9 мая 2025 года                 
 В. ПУТИН
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Æàííà ÒÅÍ, 
ïðåçèäåíò ÀÊÐÊ

Основная цель со-
глашения – объ-
единить усилия 
для поддержки 
корё-сарам в Ко-

рее, особенно семей и де-
тей, оказавшихся в трудной 
жизненной ситуации. До-
кумент предусматривает 
общее сотрудничество в 
сфере социальной помощи, 
гуманитарной поддержки, 
языкового сопровождения и 
просветительской деятель-
ности, направленной на 
улучшение восприятия корё-
сарам в корейском обществе. 
Важным признанием нашей 
деятельности стало то, что 
инициатива подписания со-
глашения была рекомендо-
вана Секретариатом спикера 
Национального собрания 
Республики Корея. Это под-
чёркивает растущее доверие 
к АКРК как к представитель-
ной и надёжной организа-
ции, защищающей интересы 
корейцев из стран СНГ.

Вместе с АКРК договор 
также подписала обществен-
ная организация «Номо», 
которая давно работает в 
сфере поддержки уязвимых 
корё-сарам в Корее. В рам-
ках сотрудничества АКРК и 
«Номо» будут осуществлять 
совместные программы по-
мощи в разных регионах 
страны, чтобы как можно 
больше семей и детей по-
лучили необходимую под-
держку. Для АКРК это со-
трудничество ещё один шаг 
к укреплению системной 
помощи нашему сообществу. 
Мы уверены, что, объединив 
усилия с такими влиятельны-
ми партнёрами, сможем до-
биться реальных изменений 
в жизни корё-сарам в Корее.

ÍÀ ÏÎÂÅÑÒÊÅ ÄÍß 
ÄÅÌÎÃÐÀÔÈß

В последние годы Южная 
Корея всё острее сталкивает-
ся с последствиями демогра-
фического кризиса: сокраще-
ние численности населения, 
старение трудовых ресурсов, 
отток молодёжи из провин-

Коре-сарам..

ции в Сеул и другие мегапо-
лисы. Особенно болезненно 
эти процессы отражаются 
на регионах, где слабеют не 
только экономика и инфра-
структура, но и система выс-
шего образования. Универси-
теты и колледжи испытывают 
нехватку студентов, а вместе 
с тем кадров, идей и энер-
гии для развития. Именно в 
этом контексте в 2025 году 
Министерством образования 
Кореи была запущена наци-
ональная инициатива RISE 
(Regional Innovation System 

ÌÅÌÎÐÀÍÄÓÌ 
Ñ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÌ ÔÎÍÄÎÌ 

GOOD NEIGHBORS

ÌÅÄÈÖÈÍÑÊÎÅ
ÎÁÐÀÇÎÂÀÍÈÅ 
ÒÅÏÅÐÜ È ÄËß 
ÈÍÎÑÒÐÀÍÖÅÂ

Яркой иллюстрацией по-
тенциала RISE стало заклю-
чение 31 марта 2025 года 
меморандума о сотрудниче-
стве между Ассоциацией ко-
ре-сарам в Республике Корея 
(АКРК) и медицинским кол-
леджем города Кунсан. Этот 
колледж один из четырёх в 
стране, где официально гото-
вят медсестёр, а теперь он от-

ние долгое время оставалось 
закрытым для иностранцев, 
а профессия медсестры в ко-
рейской иерархии почётных 
занятий занимает заметное 
место рядом с врачом, юри-
стом и учителем. Более того, 
диплом выпускников коллед-
жа г. Кунсан признаётся и за 
рубежом, в том числе в Ав-
стралии, открывая и между-
народные горизонты.

ÈÍÒÅÃÐÀÖÈß, 
À ÍÅ ÀÑÑÈÌÈËßÖÈß

Для корё-сарам это не про-
сто вопрос профессионально-
го роста. Это возможность 
восстановить связь с корей-
ской культурой через труд, 
знания и служение. Многие 
представители нашего сооб-
щества имеют высокую ква-
лификацию, полученную в 
вузах Узбекистана, Казахста-
на, России и других стран 
СНГ, но сталкиваются с ба-
рьерами при попытке реали-
зовать себя в Корее. Вместо 
работы по специальности – 
физический труд на производ-
стве. Вместо интеграции – 
выживание. Новая модель, 
предложенная через RISE и 
реализуемая, в частности, ме-

дицинским колледжем г. Кун-
сан, ломает этот порочный 
круг. Она предлагает не асси-
миляцию, а включение через 
язык, через профессию, через 
социальное признание.

ÎÒ ÏÎÑÐÅÄÍÈÊÀ –
Ê ÑÎÎÐÃÀÍÈÇÀÒÎÐÓ

Ассоциация коре-сарам в 
Республике Корея (АКРК), 
как представитель интересов 
многотысячной общины рус-
скоязычных корейцев, про-
живающих в Корее, не просто 
информирует о таких возмож-
ностях, но активно участвует 
в их создании. Мы стремимся 
строить мосты между вузами 
и потенциальными студен-
тами, искать партнёрства, 
поддерживать профессио-
нальную переподготовку, по-
могать в адаптации и трудоу-
стройстве. Вызовы, стоящие 
перед корейским обществом, 
невозможно решить без при-
влечения внешнего ресурса –
человеческого, интеллекту-
ального, культурного. Корё-
сарам – это не временные 
гости, а наследники общей 
истории и потенциальные 
участники общего будущего.

ÎÒÂÅÒ ÍÀ ÂÛÇÎÂÛ 
ÂÐÅÌÅÍÈ

Сегодня Корея как никог-
да нуждается в людях. В тех, 
кто готов остаться, учиться, 
работать и жить. И если мы, 
корё-сарам, сможем вернуть-
ся к своим профессиям, если 
государство создаст для этого 
условия, если региональные 
университеты откроются на-
встречу, в выигрыше останет-
ся всё общество. Именно та-
кую модель – инклюзивную, 
практичную, справедливую –
продвигает АКРК. И именно 
такой курс, как программа ме-
дицинского колледжа г. Кун-
сан, не просто образователь-
ный проект, а политический 
и гуманитарный ответ на вы-
зовы времени.

(Продолжение темы – 
стр. 4) 

 ÑÏÐÀÂÊÀ «ÐÊ»
30 àïðåëÿ 2025 ãîäà Àññîöèàöèÿ êîðå-ñàðàì â Ðåñïóáëèêå 
Êîðåÿ (ÀÊÐÊ) ïîäïèñàëà Ìåìîðàíäóì î âçàèìîïîíèìàíèè 

ñ îäíîé èç êðóïíåéøèõ ãóìàíèòàðíûõ îðãàíèçàöèé ñòðàíû – 
Good Neighbors.

Good Neighbors «Хо-
рошие соседи» – неком-
мерческая организация, 
основанная в 1991 году в 
Южной Корее. Это гло-
бальная неправитель-
ственная организация, 
специализирующаяся на 
защите прав детей и ра-
ботающая в 47 странах 
мира. Она оказывает под-
держку детям, семьям и 

уязвимым сообществам в 
сферах образования, здра-

воохранения и социально-
го развития.

уязвимым сообществам в воохранения и социально

& Education), открывающая 
новые возможности – как для 
регионов, так и для мигран-
тов, в том числе корё-сарам.

ÐÅÃÈÎÍÛ 
ÏÎËÓ×ÀÞÒ 
ÏÎËÍÎÌÎ×Èß 

ISE представляет собой 
системный переход к децен-
трализации образователь-
ной политики, при котором 
ключевая роль в управлении 
вузами и разработке про-
грамм передаётся местным 
органам власти. Цель про-
ста: университеты должны 
стать локальными центрами 
развития – не абстрактными 
башнями из слоновой кости, 
а живыми институтами, ре-
шающими конкретные за-
дачи региона. Планируется, 
что к 2025 году в рамках 
RISE корейские регионы 
привлекут до 100 000 ино-
странных студентов. Это 
не только способ компен-
сировать демографические 
потери, но и шанс переос-
мыслить роль мигрантов в 
корейском обществе не как 
временной рабочей силы, а 
как партнёров по развитию.

крыт и для мигрантов, включая 
корё-сарам. С 2026 года в кол-
ледже запускается годичная 
программа переквалификации 
для медицинских работников, 
имеющих диплом медсестры 
и корейский язык на уровне 
TOPIK 4. После прохожде-
ния курса и успешной сдачи 
квалификационного экзамена 

выпускникам оказывается со-
действие в трудоустройстве. 
Таким образом, создаётся ме-
ханизм, позволяющий людям 
с профильным образованием 
вернуться к своей профессии 
и внести вклад в корейскую 
систему здравоохранения.

Особенно важно подчер-
кнуть: медицинское образова-

Ïåðâûå ñàõàëèíñêèå êîðåéöû íà èñòîðè÷åñêîé Ðîäèíå

G d N i hb Х
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ÂÑÅ ÍÀ×ÀËÎÑÜ 
Ñ ÂÎÏÐÎÑÀ 

В 1985 году юрист и исто-
рик Но Ён Дон ( ), тогда 
ещё аспирант, начал исследо-
вать судьбу сахалинских ко-
рейцев. Его докторская дис-
сертация была посвящена со-
ветским корейцам и включала 
отдельный раздел о сахалин-
цах, в рамках которого он из-
учал вопросы международно-
го права, правовой ответ-
ственности государств и судь-
бы людей, депортированных 
японскими властями на Саха-
лин в годы войны. Впослед-
ствии он стал профессором 
юридического факультета 
Инчхонского национального 
университета и признанным 
экспертом в области прав за-
рубежных корейцев.

В начале 2000-х годов про-
фессор Но Ён Дон поделился 
своими наблюдениями с ре-
жиссёром-документалистом 
Ким Хийон ( ). Разговор 
вдохновил последнего на 
идею создания фильма о судь-
бе сахалинских корейцев. Но 
профессор поставил условие: 
если и делать фильм – то не 
ради красивых кадров, а как 

ÊÀÊ ÏÎßÂÈËÑß ÇÀÊÎÍ 
Î ÑÀÕÀËÈÍÑÊÈÕ ÊÎÐÅÉÖÀÕ 
È ×ÅÌÓ ÑÒÎÈÒ ÏÎÓ×ÈÒÜÑß

Êîãäà ìû ãîâîðèì î çàêîíîäàòåëüñòâå, íàïðàâëåííîì íà âîññòàíîâëåíèå èñòîðè÷åñêîé 
ñïðàâåäëèâîñòè, îáû÷íî ïðåäñòàâëÿåì èíèöèàòèâó ñâåðõó – ñî ñòîðîíû ãîñóäàðñòâà, 
ïàðëàìåíòîâ, ìèíèñòåðñòâ. Íî èñòîðèÿ ñîçäàíèÿ Ñïåöèàëüíîãî çàêîíà î ñàõàëèíñêèõ 
êîðåéöàõ ( ) â Ðåñïóáëèêå Êîðåÿ – ýòî ïðèìåð òîãî, êàê äåìîêðàòè÷å-

ñêàÿ ñèñòåìà ñòàíîâèòñÿ ïî-íàñòîÿùåìó æèâûì ìåõàíèçìîì, ðåàãèðóþùèì íà çàïðî-
ñû ñíèçó. Ýòà èñòîðèÿ î ñîâåñòè, óïîðñòâå è ñèëå ãðàæäàíñêîé èíèöèàòèâû. Èñòîðèÿ, 

êîòîðàÿ íà÷àëàñü ñ ëè÷íîãî èíòåðåñà è ïðèâåëà ê ïðèçíàíèþ òûñÿ÷ ëþäåé.

×òî æäåò òåáÿ â êðàþ äàëåêîì?

Ñàõàëèíñêèå êîðåéöû, ïåðâàÿ ïîëîâèíà ÕÕ âåêà

шаг к реальным изменениям. 
Нужно добиваться не внима-
ния, а закона.

ÊÎÃÄÀ ÒÐÎÅ ÂÅÐßÒ 
Â ÄÅËÎ

Через месяц Ким Хийон со-
общил, что нашёл финансиро-
вание. Так начался путь. Вско-
ре к ним присоединился 
третий человек – монах Мон-
сан ( ), настоятель 
буддийского храма Тэхынса в 
Хэннаме. Известный своей 
гражданской активностью, он 
увидел в этой истории не толь-
ко человеческую трагедию, но 
и долг перед памятью.

Все трое решили, что для 
реальных перемен нужен за-
кон. Они нашли депутата На-
ционального собрания Респу-

но-Сахалинске, Поронайске, 
Шахтёрске, Углегорске. На 
одной из встреч пожилой са-
халинец сказал: «Когда сын 
приходит домой весь в кро-
ви, мать сначала обнимает и 
лечит. А Корея вместо этого 
отправила нас выяснять отно-
шения с Японией. Так нель-
зя». 

Это выступление вызва-
ло глубокое потрясение у 
всей делегации. Им Ёнсук, 
вернувшись в Корею, неза-
медлительно приступила к 
подготовке законопроекта. 
Профессор Но Ён Дон под-
готовил юридическую часть, 
монах Монсан взял на себя 
организацию ежегодных ме-
мориальных церемоний и 
помощь в поиске финансиро-
вания.

×ÒÎ ÄÀÅÒ 
ÑÏÅÖÇÀÊÎÍ 
ÑÀÕÀËÈÍÑÊÈÌ 
ÊÎÐÅÉÖÀÌ 

Сахалинские корейцы, 
признанные участниками 
программы репатриации, 
имеют право на постоянное 
проживание в Республике Ко-
рея с возможностью получе-
ния корейского гражданства – 
при этом им разрешено 
сохранять гражданство Рос-
сийской Федерации. Они по-
лучают государственные 
квартиры или субсидирован-
ное жильё в разных регионах 
страны, ежемесячную соци-
альную поддержку, льготы по 
медицинскому обслужива-

блики Корея Им Ёнсук 
( ), которая ранее уже 
работала над вопросами зару-
бежных корейцев. Она согла-
силась внести законопроект, 
но поставила условие: снача-
ла нужно поехать на Сахалин 
и увидеть всё собственными 
глазами.

ÏÎÅÇÄÊÀ, 
ÊÎÒÎÐÀß 
ÈÇÌÅÍÈËÀ ÂÑÅÕ

В 2004 году делегация – 
Им Ёнсук, Ким Хийон, монах 
Монсан и профессор Но Ён 
Дон – отправилась на Саха-
лин. Они побывали в Юж-

нию, а также доступ к куль-
турным и образовательным 
программам. Государство со-
действует в воссоединении 
разлучённых семей и предо-
ставляет помощь одиноким 
пожилым людям, включая 

возможность проживания в 
домах престарелых, таких как 
«Дом любви» ( ), 
действующих при поддержке 
общественных и благотвори-
тельных организаций.

Однако программа ре-
патриации сахалинских ко-
рейцев остаётся неполной. 

Право на переселение имеют 
только представители перво-
го поколения и их супруги, 
а также некоторые дети при 
соблюдении условий. Второе 
поколение, чьи родители уже 
умерли, не подпадает под ка-
тегорию участников. Третье 
поколение полностью исклю-
чено из программы. Несмотря 
на очевидные достижения, 
закон всё ещё не является со-
вершенным и требует даль-
нейшего пересмотра. Тем не 
менее, для нас, корё-сарам, 
этот опыт – важный ориен-
тир. Он показывает, как граж-
данская инициатива может 
привести к признанию и под-
держке, и формирует у нас со-
знательность, необходимую 
для отстаивания собственных 
прав.

ÈÍÈÖÈÀÒÈÂÀ 
ÀÊÐÊ: 
ÍÎÂÛÉ ØÀÃ Ê 
ÑÏÐÀÂÅÄËÈÂÎÑÒÈ

Сегодня Ассоциация корё-
сарам в Республике Корея 
( , АКРК) – един-
ственная признанная обще-
ственная организация, офи-
циально представляющая 
интересы русскоязычных 
корейцев в Корее – выступа-
ет с инициативой продвиже-
ния Специального закона о 
корё-сарам ( ). 
Как и в случае с сахалински-
ми корейцами, речь идёт не 
просто о социальной под-
держке. Это вопрос призна-
ния. Признания депортации 
1937 года, признания исто-
рической связи с Кореей, 
признания права на возвра-

ков среди исследователей 
и гражданских активистов, 
ведём переговоры с поли-
тиками и представителями 
государственных структур. 
Эта работа требует времени, 
настойчивости и совместных 
усилий, и мы готовы пройти 
этот путь до конца.

ÇÀÊËÞ×ÅÍÈÅ
Сегодняшняя история 

сахалинских корейцев в Ко-
рее – это не только про воз-
вращение домой. Это про то, 
как государство может вос-
становить связь с теми, кого 
когда-то оставило. Это про то, 
как инициатива нескольких 
людей становится делом всей 
страны. И это про то, как мы, 
русскоязычные корейцы, жи-
вущие в Корее, можем быть 
не только наблюдателями, но 
и участниками перемен.

 Пусть этот путь вдохно-
вит нас на то, чтобы самим 
становиться источником из-
менений – ради справедли-
вости, ради будущего и ради 
тех, кто придёт после нас. 
Этот путь особенно важен 
для нас, корё-сарам, живу-
щих в Корее, ведь мы учим-
ся использовать демократи-
ческие механизмы и быть 
полноправными участника-
ми жизни общества на своей 
исторической родине.

Важнейшим элементом 
этого пути становится актив-
ная позиция нас самих. Тех, 
кто живёт здесь и сейчас. Кто 
не боится говорить от имени 
своего сообщества и готов 
участвовать в общественном 
движении. Именно сила объ-
единённого голоса, поддер-

щение, адаптацию, доступ к 
образованию и труду.

АКРК уже выступила с 
инициативой о создании и 
продвижении спецзакона о 
корё-сарам. Мы встречаем-
ся с юристами, обсуждаем 
положения будущего зако-
на, ищем единомышленни-

жанного знаниями, опытом 
и верой в справедливость, 
способна менять законода-
тельство и общественное со-
знание. И именно такую силу 
мы стремимся развивать и на-
правлять во благо всех корей-
цев, где бы они ни жили.

Сеул – Москва
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Совсем по-другому 
обстоят вопросы с 
дворянством в Юж-
ной Корее. Сегодня 
чуть ли не каждая 

семья в Корее держит в своей 
библиотеке семейно-родо-
вую книгу. Она называется 
«чокпо», это родословная 
книга семейно-родового кла-
на. Некоторые сведения в 
таких чокпо простираются 
до начала новой эпохи Хри-
стовой. Есть древа, в которых 
тщательно прописаны пред-
ки в 60 поколениях, но толь-
ко по мужской линии, если 
это дворянские книги. 

Сегодня считается, что 
любой кореец в той или иной 
степени связан с одним или 
несколькими дворянскими 
кланами, в изначально недво-
рянских книгах обязательно 
найдутся имена, сходные с 
дворянскими, либо указание 
на местность, откуда произо-
шёл местный Хан, Бек, Хён-
бек или иной янбан – дворя-
нин по-русски. Корейские 
архивариусы насчитывают 
три с половиной тысячи дво-
рянских родовых кланов, к 
которым причисляют себя 
почти 80% корейских семей. 
При этом сказать, что здесь 
процветает своего рода дво-
рянская коррупция, нельзя, 
поскольку большинство кла-
нов создали консультаци-

Родословная

Её мама, Светлана Вячеславовна, 
1978 года рождения. Родилась в Мо-

сковском районе Кулябской области 
Таджикской ССР. В 1993 году из-за 

гражданской войны в республике 
семья переехала в село Чкаловку 

Спасского района Приморского 
края. Здесь Светлана встретилась 
со своим будущим мужем Евгени-
ем Васильевичем Ли. Поженились 
в 1997 году. А в 2000 году, уже на 
острове Сахалин, куда временно 
приехали на заработки, родилась 
дочь Елена. 

В 2018 году, по окончании сред-
ней школы, она поступила и успеш-
но окончила Шанхайский универ-
ситет международного бизнеса и 
экономики. Затем она приехала к ро-
дителям, которые уже обосновались 
в Южной Корее, и осталась жить на 
исторической Родине. 

Сейчас Елена занимается цветоч-
ным бизнесом. В стране утренней 
свежести она встретила своего мужа 
Вадима Хегая. Он родом из Казах-
стана, там окончил школу с физико-
математическим уклоном, мастер 
спорта по боксу, профессионально 
играл в футбол. Родители семь лет 
назад переехали в Южную Корею. 
Теперь к ним присоединился и сын. 
Надеемся, он будет достойным про-
должателем знатного рода.

ÄÂÎÐßÍÑÊÈÉ ÑËÅÄ 
ÕÀÍÎÂ È ÖÎÅÂ

Â íûíåøíåé Ðîññèè, êàê è âî âñåé Åâðîïå, ìàëî ëþäåé, ñåìåé, ðîäîâ, êîòîðûå
 êóëüòèâèðóþò âåäåíèå ñâîèõ ñåìåéíî-ðîäîâûõ ëåãåíä, êíèã, çàïèñåé î äâîðÿíñêîì 

ïðîèñõîæäåíèè ñâîèõ ïðåäêîâ. Ïðè ýòîì íóæíî îòìåòèòü, ÷òî óâëå÷åíèå ñîáñòâåííîé 
ðîäîñëîâíîé, åå èçó÷åíèåì âñåãäà áûëè ïðèâèëåãèåé ýëèòû, íåìíîãî÷èñëåííîé 

âåðõóøêè îáùåñòâà, èìåþùåé îïûò è äîñòàòî÷íûå êâàëèôèêàöèè, ïåðåäàâàåìûå 
èç ïîêîëåíèÿ â ïîêîëåíèÿ â äâîðÿíñêèõ ñåìüÿõ, äîìàõ, ñîáðàíèÿõ. 

ÊÑÒÀÒÈ
Äâîðÿíñêàÿ âåòâü Öîåâ òåïåðü óìíîæèòñÿ 

è â Þæíîé Êîðåå. Íàêàíóíå ïîäïèñàíèÿ íîìåðà â 
ïå÷àòü çäåñü ñîñòîÿëàñü ñâàäüáà âíó÷àòîé ïëåìÿííèöû 

Âèêòîðà Öîÿ Åëåíû.

Ðîäñòâåííèêè æåëàþò ïàðå ìîëîäîé äîæèòü äî ñâàäüáû çîëîòîé 

онные и исследовательские 
центры и советы, следящие за 
правильностью ведения родо-
вых историй. 

Корея – поистине нация 
дворян. Нет ни одной се-

мьи, которая не развивала 
бы в своей среде патриоти-
ческих чувств, что мотиви-
рует её членов на получение 
образования. Патриотизм, 
взращённый от предков с 

дворянскими корнями, по-
вышает самооценку, вос-
питывает гордость за свою 
семью, свой род, нацию, 
государство, чувство ответ-

ственности за своих предков 
и потомков. 

Например, первопредком 
дворянской династии леген-
дарного певца Виктора Цоя 
можно считать Хан Ён Гана, 
который, согласно легенде, 
в 1861-м году вступил в кон-
фликт со своими родителями, 
ушёл из дома, перебрался в 
Россию. Его здесь приняли 
казаки, где он, благодаря сво-
ей образованности, дослу-
жился до заместителя атамана 
по хозяйству и стал храните-
лем казачьего Коша. В 1865-м 
году Хан Ён Ган принимает 
православное крещение. В 
церковной записи он теперь 
значился как Лука Хан. В том 
же году у Луки родился сын 
Елисей, а в 1875-м году Ва-
силий. 

В 1874-м году Лука Хан 
является старшиной первого 
корейского села в Российской 
империи в Тизинхе. Этот 
факт определённо подтверж-
дает легенду о дворянском 
происхождении Луки Хана, 
поскольку российские вла-
сти и Дворянские собрания 
на Дальнем Востоке и сами 
корейцы в России призна-
ли именно в нём наставника 
корейцев и их представителя 
перед местным российским 
дворянством, куда он был 
вхож. 

В конце 19-го века на 
Дальнем Востоке проявил 
себя лидером корейских пе-
реселенцев Цой Пётр Семё-
нович, который по-корейски 
именовался как Чхве Джехён. 
Он создаёт на Дальнем Вос-
токе корейское товарище-
ство, между собой его участ-
ники называли братством, 
куда вошли и русские корей-
цы, родившиеся в России. В 

строитель по профессии, бла-
готворитель и общественный 
деятель. Хан-Цой стал одним 
из древнейших дворянских 
родов корейцев в России. 
Он идёт издревле и насыщен 
историей имперской, совет-
ской и современной России, в 
основе которой лежат и корни 
корейского дворянства. Его 
представители поддерживают 
легенды о предках родов Хан 
и Цой. Эти фамилии кровно 
связана с происхождением ко-
рейского народа и русских ко-
рейцев, их древней и нынеш-
ней культурой и традициями. 
Этот дворянский род за 10 ты-
сяч лет существования её но-
сителей, прапредков корейцев 
и русских арийцев, отражает 
её принадлежность к древним 
корням и связанными с ними 
символами. 

В послепотопные времена 
люди назывались именами, от-
ечествами и дедовчествами для 
идентификации своего проис-
хождения по месту обитания 
своей общины и принадлеж-
ности к определенной груп-
пе в этой общине. Роды Цой 
и Хан всегда были связаны с 
природой, лесом, полем, став 
одним из их символов. Корей-
ские общины, стремившиеся в 
поисках своей новой родины, 
которая ждала их на Русской 
цивилизационной платформе, 
почитали даже небольшой ку-
сочек земли, лесок, рощицу 
священным местом, где мож-
но было не только отдохнуть, 
укрыться от дождя, степных 
неугодий, испить этого источ-
ника жизни и духовной силы, 
но и возделать его, чтобы на-
кормить свою семью, род.

Дворянский род – это ле-
гендарная память предков, 
наполненная достижениями, 
победами и поражениями, 
движениями вперёд и отсту-
плениями во славу Русского 
мира. Это насыщенная духов-
но-интеллектуальной жизнью 
деятельность современников. 
Это созидание будущности 
своих потомков. И всё это не-
разрывно связано с процвета-
нием пространства Русского 
мира – духовного, интеллек-
туального, энергетического, 
природного, генетического. 
В сущности, это определе-
ние применимо 
к каждому че-
ловеку, свя-
зывающего 
себя с Рус-
ским миром.

Олег 
ДАНКИР

это товарищество вступил и 
Лука Хан, Хан Ён Ган. 

В 1897 году внук Петра 
Цоя женился на внучке Луки 
Хана, от которых пошёл пол-
ноценный Русо-корейский 
Дворянский дом Хан-Цой. 

Этот дом ныне представ-
ляет в России Его Сиятель-
ство Граф-Хёнбек Виктор 
Дмитриевич Цой (на фото), 
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Внароде его называют 
«корейский мемори-
ал», хотя среди тридца-
ти девяти увековечен-

ных фамилий нет ни одной 
корейской. 

В шестидесятых годах 
прошлого века его построил 
местный колхоз в память о 
своих земляках, не вернув-
шихся с войны. В девяностых 
годах колхоз развалился, вме-
сте с ним развалился и мемо-
риал. Упал гипсовый солдат, 
обрушились плиты, стерлись 
фамилии.

Но второй раз умереть 
фронтовикам не дал местный 
предприниматель Аркадий 

Алексеевич Ким. На свои 
средства он заказал литую 
фигуру солдата, гранитные 
именные плиты, площадку 
выложили тротуарной плит-
кой, поставили ограждение. 
На открытие возрожденного 
мемориала собрались мест-
ные жители, в том числе 
многочисленные корейские 
семьи, которые в те годы ком-
пактно проживали в Азов-
ском районе. Сейчас здесь 
корейцев стало меньше, и, 
к сожалению, безвремен-
но ушел из жизни Аркадий 
Алексеевич, но память о себе 
оставил долгую и добрую. 
Традиция собираться 9 мая у 

мемориала в Мило-Яковлевке 
сохраняется. Теперь органи-
зацию здесь торжественных 
митингов и концертов взяли 
на себя активисты Центра со-
хранения корейского языка и 
культуры Азовского района 
под руководством Екатерины 
Тимофеевны Ким при под-
держке местной Администра-
ции и районного Собрания 
депутатов. Накануне Дня По-
беды тишину у Мемориала 
нарушили звуки корейских 
барабанов. Митинг Памяти 
открыли девушки-барабан-
щицы известного по всей Ро-
стовской области ансамбля 
Кым Ган Сан. 

В этом году на митинге в 
Мило-Яковлевке Почетным 
гостем был майор Сергей 
Николаевич Хан, ветеран 
боевых действий, участник 
контртеррористических опе-
раций на территории России, 
служивший в подразделении 
специального назначения 
Управления Росгвардии по 
Ростовской области. Есть с 
кого брать пример корейской 
молодежи! Кульминацией со-
бытия стала хореографиче-
ская композиция «Журавли» 
на стихи Расула Гамзатова в 
исполнении ансамбля «Ари-
ран-Батайск».

Мария КИМ

Â êàíóí 9 ìàÿ âñåã-
äà âñïîìèíàþ ñâîþ 

ìàìó, Àííó Àëåê-
ñàíäðîâíó Ãîâîðîâó, 

÷åëîâåêà ìóæå-
ñòâåííîãî, êðàñèâî-
ãî, î÷åíü ñòîéêîãî. 

Мама встретила войну 
18-летней в Гатчине 
под Ленинградом. На 
тот момент она работа-

ла киномехаником. А в 18 лет 
пошла на войну. Была санин-
структором, прошла Волхов-
ский, Ленинградский и Риж-
ский фронты. Была дважды 
ранена. Про войну я впервые 
услышала от мамы в далёком 
казахстанском городе Джам-
буле, где родилась. Она до по-
следнего писала короткие рас-
сказы из воспоминаний о тех 
военных годах. 

Надо сказать, что почти все 
члены маминой семьи были во-
енными. Из 12 детей все маль-
чики стали командирами, на-
чальниками штабов. Старший 
брат до сих пор числится без 

вести пропавшим. А из девочек 
только мама была на фронте. 
Рассказывала, как ночью сто-
яли в Синявских болотах, как 
мерзли руки, ноги, как проры-
вали блокаду, как люто ненави-
дели фашистов. 

От мамы впервые услышала 
про Ленинград. Про удивитель-
ные белые ночи, про мосты, му-
зеи и театры. И когда окончила 
школу, вопрос куда поступать не 
стоял. Приехала в город на Неве 
учиться в музыкальном учили-
ще им. Римского- Корсакова. 
Всем было удивительно, что 
это за фамилия Цхай и почему 
я так люблю русские народные 
песни. А потому что мама была 
уроженкой села Вятки Киров-
ской губернии. Когда я уже учи-
лась, она каждый год приезжала 
на встречу со своими однопол-
чанами из 54-й армии. 

Когда в 90-м я стала лау-
реатом всесоюзного телеви-
зионного конкурса «Ялта –
Москва – транзит», меня очень 

полюбили зрители, телеграмм 
было очень много, но самая 
главная пришла от мамы: «До-
ченька, любимая, ты – моя 
жизнь, моё прошлое, настоящее 
и будущее!»

В этом году взяла на себя 
смелость включить в програм-
му, посвященную 80-летию Ве-
ликой Победы, несколько песен 
из репертуара военных лет. В 
благодарность маме-фронто-

вичке, никогда не терявшей 
стойкость русского характера, 
волю и любовь к жизни, и что 
очень важно – передавшей мне 
по наследству именно эти чер-
ты характера. 

Дорогие мои, с Днём Побе-
ды! Никто не забыт, ничто не 
забыто! 

Марина ЦХАЙ, 
Заслуженная артистка 

России

Íà ñàìîì êðàþ õóòîðà Ìèëî-ßêîâëåâêà â 
Àçîâñêîì ðàéîíå Ðîñòîâñêîé îáëàñòè ñòî-

èò âîèíñêèé ìåìîðèàë ïàâøèì âîèíàì. 

По данным на май 2009 
года, известны имена более 
350 советских корейцев, 
принимавших участие в 
Великой Отечественной во-
йне 1941-1945 гг. 

Наиболее известные участ-
ники войны: руководи-
тель группы советских 

переводчиков 25-й армии Даль-
невосточного фронта, майор 
Михаил Иванович Кан (1910), 
командир стрелкового полка, 
гвардии подполковник Ни-
колай Андреевич Ким (1904-
1976), командир танкового пол-
ка, полковник Петр Иванович 
Цой (1905-1973), заместитель 
начальника Саратовского пе-
хотного училища, позже – ко-
мандир полка, подполковник 
Федор Иванович Ким (1899-
1945), Герой Советского Со-
юза, капитан Александр Пав-
лович Мин (1915-1944). 

По данным на май 2009 
года, двое корейцев приняли 

участие в Параде Победы 
1945 года: это Сергей Алек-
сандрович Хан (1922-1990, 
на фото) и Владимир Степа-
нович Ли (1920). 

Имена советских корей-
цев, участвовавших в Великой 
Отечественной войне, можно 
найти на мемориалах Курской 
дуги, в Зале Воинской славы 
на Мамаевом кургане, музеях 
Санкт-Петербурга, мемори-
альных досках МГУ им. М.В. 
Ломоносова.

ИА РУСКОР

полюбили зрители телеграмм вичке никогда не терявшей

ÝÕÎ ÌÈÍÓÂØÅÉ ÂÎÉÍÛ

Ñ 7 ìàÿ ïî 8 èþíÿ 
2025 ãîäà â Ìîñêâå, â 
ïàâèëüîíå «Ðàáî÷èé 

è êîëõîçíèöà» ÂÄÍÕ, 
ïðîõîäèò ôîòîâû-

ñòàâêà, ïîñâÿùåííàÿ 
ïàìÿòè ôîòîêîððå-

ñïîíäåíòà Áîðèñà 
Êóäîÿðîâà è ïðåäñå-
äàòåëÿ êîëõîçà «Ïî-
ëÿðíàÿ çâåçäà» Ïåí 

Õâà Êèìà.

Врамках мероприятий, 
посвященных 80-летию 
Победы и 120-летию 
Пен Хва Кима, разрабо-

тан проект, посвященный так-
же и фронтовику, орденоносцу 
Борису Кудоярову, одному из 
самых известных советских 
фотографов.

Уроженец Ташкента, он с 
особой теплотой относился ко 
всему, что было связано с его 
малой родиной, часто бывал 
в республиках Средней Азии. 
Он также был в дружеских 
отношениях с легендарным 
председателем колхоза «По-
лярная звезда» Пен Хва Ки-
мом, неоднократно гостил у 
него. 

Вклад в победу узбеки-
станских сельхозпредприятий 
был огромным. Например, 
колхоз «Полярная звезда» за 
четыре года войны увеличил 
урожайность и другие показа-
тели более чем в 5 раз, несмо-
тря на все лишения военного 
времени. Миллионы рублей, 

пожертвованные членами кол-
хоза в Фонд обороны, в том 
числе сотни тысяч личных 
средств председателя, позво-
лили сформировать легендар-

ную авиаэскадрилью «Колхоз-
ник Узбекистана». Эпизоды 
эпохи запечатлены в работах 
Бориса Кудоярова.

ИА РУСКОР

ÌÅÄÀËÜ ÇÀ ÁÎÉ, 
ÌÅÄÀËÜ ÇÀ ÒÐÓÄ

пожертвованные членами кол ную авиаэскадрилью «Колхоз

ÏÀÌßÒÜ 
ÏÎÊÎËÅÍÈÉ

25 àïðåëÿ â Ãîñó-
äàðñòâåííîì Êðåì-

ëåâñêîì Äâîðöå 
ñîñòîÿëîñü îòêðûòèå 

âûñòàâêè êàðòèí 
æèâîïèñöåâ îáúåäè-

íåíèé «Òóøèíñêîå 
òîâàðèùåñòâî õó-

äîæíèêîâ» è «Ìåæ-
äóíàðîäíàÿ ÀÐÒåëü 

õóäîæíèêîâ». 

Экспозиция посвящена 
80-летию Победы в 
Великой Отечествен-
ной войне и направ-

лена на сохранение истори-
ческой памяти, воспитание 
патриотизма и уважения к 
подвигу предков. 

Представленные работы 
раскрывают тему «Память 
поколений» в разных аспек-
тах. Это сцены сражений и 
жизни в тылу, реалистичные 
картины-воспоминания, от-
ражающие трагедию войны, 
портреты людей, пережив-
ших тяжелые годы, колла-
жи с фронтовыми письма-
ми, фотографиями, боевой 
атрибутикой. Важную роль 

в экспозиции играют сюже-
ты, объединяющие прошлое 
и настоящее: образы детей 
и молодежи, сохраняющих 
память о героизме предков. 
Картины демонстрируют 

надежду на мирное буду-
щее, которое было завоева-
но ценой огромных жертв. 

Выставка «Память по-
колений» не о войне – она 
о мире, памяти, величии 
России, история и культура 
которой свидетельствуют о 
стремлении народа к миру, 
но при этом необходимой 

защите национальных инте-
ресов и территорий. Именно 
такой подход обуславливает 
важность культурно-исто-
рического раздела экспози-
ции с условным названием-
смыслом «Наш мир». Среди 
представленных работ кар-
тины на военную тему мо-
сковского художника Миха-
ила Тяна.

Выставка «Память поко-
лений» призвана стать важ-
ным культурным событием, 

объединяющим разные по-
коления вокруг общей темы 
— сохранения памяти о ве-
ликой истории нашей стра-
ны, о подвиге народа. 

Екатерина АРНО, 
действительный член 
Петровской Академии 

наук и искусств (ПАНИ)

ÊÍÈÃÀ ÏÀÌßÒÈ

участие в Параде Победы

председатель колхоза
«Полярная звезда» СССР

 Êèì Ïåí Õâà

äâàæäû 
Ãåðîé Ñîöòðóäà
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Вто время никто 
особенно не вни-
кал в подробности 
боевой биографии 
председателя. Тог-

да больше половины муж-
ского населения станции 
Розентгартовка и села Лер-
монтовка рядом с колхозом 
были участниками войны 
с фашистской Германией. 
Времени после войны про-
шло совсем немного, и ни-
кто тогда не называл вете-
ранами 35-45-летних еще 
полных сил трудоспособ-
ных мужчин. 

Николаю Андрееви-
чу было за пятьдесят. На 
фронт он попал как кадро-
вый офицер Советской ар-
мии. Мой отец, друживший 
с Н.А. Кимом, после смерти 
последнего вспоминал со 

День Победы

ÍÀÑÒÎßÙÈÉ 
ÏÎËÊÎÂÍÈÊ

Â êîíöå 50-õ ãîäîâ ïðîøëîãî ñòîëåòèÿ â Áèêèíñêîì ðàéîíå Õàáàðîâñêîãî 
êðàÿ áûë îáðàçîâàí êîðåéñêèé êîëõîç «Äàëüíèé Âîñòîê». Åãî ïåðâûì 
ïðåäñåäàòåëåì ñòàë Íèêîëàé Àíäðååâè÷ ÊÈÌ. Çà ïðåäñåäàòåëåì 
çàêðåïèëîñü ïðîçâèùå «ïîëêîâíèê» çà åãî ïðèñòðàñòèå ê âîåííîé îäåæäå: 
îôèöåðñêîìó êèòåëþ ñî ñïîðîòûìè ïîãîíàìè, ôîðìåííîãî ïîêðîÿ ïëàùó 
è àðìåéñêóþ âûïðàâêó. 

ÈÇ ËÈ×ÍÎÃÎ 
ÄÅËÀ Í.À. ÊÈÌÀ
(õðàíèòñÿ â Öåíòðàëüíîì 

àðõèâå Ìèíèñòåðñòâà îáî-
ðîíû Ðîññèéñêîé àðìèè): 

«Сын крестьянина, родился в 
1904 году в селе Синельниково 
Молотовского района ДВК, с вось-
ми лет учился в местной сельской 
школе (с 1912 по 1916 год). В 1925 
году осенью поступил в Москов-
скую пехотную школу и окончил 
её в 1928-м. После окончания на-
значен командиром взвода 107 пол-
ка г. Даурия. В 1931 году получил 
высшую должность и был направ-
лен командиром роты 76-го стрел-
кового полка Сталинской дивизии. 
В 1934 году назначен командиром 
учебной пулемётной роты в той 
же дивизии. В 1935 году назначен 
помначальника штаба 2-го Нер-
чинского стрелкового полка 1-й 
Тихоокеанской дивизии. В 1936 
году назначен начальником пол-
ковой школы 629-го стрелкового 
полка в г. Арзамасе при 17-й стрел-
ковой дивизии. С 1937 по 1940 год 
учился в Московской академии 
имени Фрунзе. По её окончанию,  
осенью, назначен командиром ба-
тальона в 409-м стрелковом полку 
137-й дивизии в городе Саранске.

С началом войны назначен на-
чальником штаба 409-го полка в 
той же дивизии. В сентябре 1941 г. 
был ранен и лечился в Сталинград-
ском госпитале. После выздоров-
ления в конце 1941 года назначен 
начальником штаба 1169-го полка, 
который стоял в г. Астрахани. В 
марте 1942 года участвовал в боях 
на Изюм-Воронежском, Краматор-
ском, Харьковском направлениях. 
В июне 1942 года был назначен 
командиром 1173 стрелкового 
полка той же дивизии. В бою под 
Ростовом-на-Дону в сентябре 
1942 года был ранен и лечился в 
Махачкалинском госпитале. По-
сле выздоровления был назначен 
командиром 1339-го стрелкового 
полка 58-й армии. В бою под Ар-
деном был ранен и лечился снова 
в Махачкалинском госпитале. По-
сле выхода из госпиталя назначен 
командиром 111-го Гвардейского 
Краснознамённого полка 46-й ар-
мии 3-го Украинского фронта.

С 1944-го по 1945-й год – ко-
мандир 703-го стрелкового полка, 
участвовал в боях под Будапештом. 
После взятия Будапешта получил 
направление на Берлин. В 1945 г. 
после капитуляции Германии полк 
был расформирован, я был назна-
чен командиром 323-го стрелкового 
полка 43-й дивизии. Наш полк про-
шёл через Румынию и остановил-
ся в г. Одессе. В 1946 году 323-й 
стрелковый полк 43-й дивизии по 
боевой подготовке занимал первое 
место в Одесском округе. В Вели-
кой Отечественной войне награж-
дён четырьмя орденами Боевого 
Красного Знамени (здесь так и на-
писано – четырьмя, хотя в архиве 
нашлись сведения только о трех –
Д.Ш.) и орденом Красной Звезды.

В конце апреля в Омской области дан старт 
Всероссийской акции «В гости к ветерану», кото-
рую совместно готовили Омский Дом Дружбы, ре-
гиональное отделение Ассамблеи народов России 
и национально-культурные объединения (НКО) 
региона. 

елегация от многонационального сообщества 
поздравила ветерана Великой Отечественной 
войны, труженицу тыла Нину Николаевну Пан, 

дочь командира полка Николая Андреевича Кима. 
Поздравление прошло в областной научной библи-
отеке имени А.С. Пушкина в рамках мероприятия 
«Расскажи о родных героях», подготовленного реги-
ональным отделением Общероссийского отделения 
корейцев.

Познакомились с героическими историями ко-
рейцев-участников Великой Отечественной войны, с 
интересом слушали воспоминания Нины Николаев-
ны об отце. Они пришла с многочисленной родней – 
детьми, внуками и правнуками, которые трогательно 
её поддерживали.

ÈÇ ËÈ×ÍÎÃÎ

«Â ÃÎÑÒÈ Ê ÂÅÒÅÐÀÍÓ»

Ñ æåíîé Òàòüÿíîé Èâàíîâíîé äî âîéíû

60-å ãîäû. Êîëõîç «Äàëüíèé Âîñòîê». Â öåíòðå – Í.À. Êèì. Ñïðàâà – 
íàðîäíûé ñóäüÿ Ò.À. Êèì è ðóêîâîäèòåëü Ãåíïðîêóðàòóðû Êàçàõñòàíà 

È.È. Þãàé, âòîðîé ñëåâà – ïðåäñåäàòåëü êîëõîçà Ñ.À. ×åí 

должны были вручить тот 
самый четвертый орден Бо-
евого Красного Знамени и 
зачитать приказ о присвое-
нии очередного воинского 
звания полковника. Один 
из офицеров бросил в адрес 
Николая Андреевича оскор-
бительную фразу. Тот, от-
личавшийся своей мгновен-
ной реакцией и прямотой 
характера, не раздумывая, 
учинил собственный суд 
офицерской чести, врезал 
обидчику в лицо. После 
этого ни о каких наградах 
не могло быть и речи. 

К великому сожалению, 
давно нет с нами ни Нико-
лая Андреевича, ни его бо-
евой подруги тети Тани. В 
Благовещенске Амурской 
области умер один из его 
сыновей Юрий. Старший 
сын Гром живет то ли на 
Сахалине, то ли в Ташкенте, 
дочь Майя – в Омске. Они 
могли бы рассказать многое 
об отце. 

С того далекого времени 
сохранилась только фото-
графия, сделанная при-
близительно в 60-х годах в 
том самом колхозе «Даль-
ний Восток». В центре 
снимка Николай Андре-
евич Ким. Никого из тех, 
кто рядом с ним, уже нет 
в живых. Справа на фото-
графии народный судья 
из Николаевска-на-Амуре 
Терентий Алексеевич Ким 
и известный в прошлом 
руководитель Генпрокура-
туры Казахстана Иван Ил-
ларионович Югай, второй 
слева – принявший от Ни-
колая Андреевича эстафету 

председателя колхоза Сер-
гей Арсентьевич Чен. 

Снимок явно любитель-
ского качества, но и на нем 
на щеке Николая Андрееви-
ча видна ямочка. Это след 
от немецкой пули, пробив-
шей щеку навылет, во время 
форсирования Днепра. Ком-
полка, командуя бойцами, 
пытался перекричать гро-
хот снарядов и орудий, был 
ранен, но остался на боевом 
посту. 

Потом след от ранения 
затянулся, осталась только 
ямочка, придававшая Ни-
колаю Андреевичу всегда 
улыбающееся выражение 
лица. Так оно было и на 
самом деле. Он остался в 
памяти как человек боль-
шого обаяния и доброты со 
стальным стержнем в душе, 
которого не сломили ни 
пули, ни несправедливость.

Сергей КИМ

  Áîåâîå áðàòñòâî

вместе с другими прибыл 
для получения награды под-
полковник Ким. Возможно, 
это и был день, когда ему 

слов Николая Андреевича 
об эпизоде, случившемся 
во время войны в прием-
ной военачальника, куда 

С

  Áîåâîå áðàòñòâî

ä

ÊÑÒÀÒÈ

Д
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Êîñòÿ ÖÇÞ – âûäàþùèéñÿ áîêñåð, ëåãåíäà ìèðîâîãî áîêñà, òðåõêðàòíûé 
÷åìïèîí ÑÑÑÐ, äâóêðàòíûé ÷åìïèîí Åâðîïû è ÷åìïèîí ìèðà ñðåäè 
ëþáèòåëåé, àáñîëþòíûé ÷åìïèîí ìèðà ñðåäè ïðîôåññèîíàëîâ ïî âåðñèÿì 
WBC/WBA/IBF, ïîáåäèë 14 áîêñåðîâ çà òèòóë ÷åìïèîíà ìèðà, âíåñåí 
â Ìåæäóíàðîäíûé çàë áîêñåðñêîé ñëàâû... 
Êîððåñïîíäåíòàì «ÐÊ» óäàëîñü ïîîáùàòüñÿ ñ ýòèì óäèâèòåëüíûì 
ñïîðòñìåíîì â ìîñêîâñêîì ðåñòîðàíå «Äîì êèì÷è», ãäå Êîñòÿ ïîâåäàë ìíîãî 
èíòåðåñíîãî. Îòìåòèì åãî ïðîñòîòó è îòêðûòîñòü, îòñóòñòâèå çâåçäíîé 
ãîðäûíè è óäèâèòåëüíî ðàñïîëàãàþùèé ê ñåáå õàðàêòåð.

ÒÐÈÍÀÄÖÀÒÛÉ 
ÐÀÓÍÄ ÊÎÑÒÈ ÖÇÞ 

ÌÎÉ ÏÐÈÎÐÈÒÅÒ – 
ÓÄÎÂÎËÜÑÒÂÈÅ 
ÎÒ ÄÅËÀ

- Костя, похоже, вы не-
случайно остановили свой 
выбор на этом месте?

- Сегодня в это заведение 
мы приехали с братом моей 
тёщи, до этого он никогда 
не бывал в «Доме кимчи». В 
Москве он во второй раз, и 
мы просто не могли не при-
гласить его попробовать от-
личную корейскую еду. Я сам 
люблю это место, так как для 
меня корейская кухня отчасти 
родная. Несмотря на то, что я 
вырос в другом окружении, я 
чувствую связь с корейской 
культурой, и в «Доме кимчи» 
именно та особая атмосфера, 
которая заставляет меня по-
чувствовать эту связь. Если я 
думаю о месте, где можно на-
сладиться вкусом настоящей 
домашней корейской еды, я 
выбираю именно этот замеча-
тельный ресторан. 

- А как подружились с 
директором ресторана «Дом 
кимчи»?

- Даже уже не помню 
сколько лет мы друг друга 
с Юрием знаем. У нас есть 
общие друзья, которые нас 
и познакомили. Знаете, я же 
тоже являюсь соучредителем 
ресторана азиатской кухни 
«Лодка» на Новинском буль-
варе, но у нас там нет корей-
ских блюд, и в принципе я 
даже отчасти рад этому, ведь 
это ещё один повод приходить 
в «Дом кимчи» и проводить 
время в этом замечательном 
месте. 

- Есть желание развивать 
ресторанный бизнес?

- Я не профессионал в этом 
направлении. Кому-то это мо-
жет быть интересным, а вот 
что касается меня, то часть 
моей жизни, часть моей ра-
боты заключается в том, что 
я передаю права на исполь-
зование своего имени разным 
компаниям, с которыми веду 
определенные виды бизнеса, 
в условиях сделок с которыми 
прописывается и круг моих 
обязанностей. Мне этого хва-
тает сполна. 

Все, что мне надо было в 
моей прошлой жизни, когда 
я профессионально занимал-
ся боксёрской карьерой – это 
крутые машины, дорогие 
часы, большие дома. Но сей-
час я ко всему этому остыл и 
могу позволить себе спокой-
но относиться к вышеупомя-
нутым вещам. У меня одна 
машина, мне не нужно две, 
ведь я один за рулем. У меня 
на руке простые часы. Ну, 
может, и не совсем простые 
(улыбается), но без каких-ли-
бо излишеств. Раньше, когда 
я жил в Австралии, не име-

ло значения во что ты одет, 
там важна была марка твоих 
часов. Климат жаркий: чем 
меньше одежды, тем лучше, 
и на твой гардероб не смотрят 
вообще, а вот цена часов на 
запястье имеет значение. Осо-
бенно для мужчины. Сейчас 
же часы – это хобби, моя кол-
лекция дорогих часов относи-
тельно большая. Ну, нравится 
мне это! 

И ресторанный бизнес для 
меня тоже является хобби. 
Если смогу оказать помощь 
ребятам в развитии бизнеса, 
я буду только рад. Мне уже 
и так достаточно комфортно 
живётся, я получаю удоволь-
ствие каждый день, и в этом 
есть определенный и важный 
момент – проживать каждый 
день именно так. На данный 
момент приоритетным для 
меня является удовольствие 
от дела, которым я занима-
юсь. И совершенно неважно, 
работа это или нечто другое. 
Я могу отказаться от ведения 
бизнеса, если он не будет до-
ставлять мне удовольствие.

ÂÐÅÌß Ñ ÄÅÒÜÌÈ – 
ÑÀÌÎÅ 
ÄÐÀÃÎÖÅÍÍÎÅ

- На ринге у вас было 12 
раундов, а сейчас, образно 

говоря, идет тринадцатый 
раунд, чем он наполнен?

- Посвящаю себя детям, ка-
никулы мы обязательно про-
водим вместе, заранее пла-
нируем их. Но даже во время 
семейного отдыха будет мо-
мент, когда мне надо немного 
поработать, доставить окру-
жающим удовольствие и про-
вести мастер-класс по боксу. 

- Дети счастливы, конеч-
но, когда родители рядом…

- Для меня это время – тоже 
самое драгоценное. Я очень 
много упустил в своей жизни, 
хотя ни о чем не жалею, по-
тому что из всего, что произо-
шло, равно как из хорошего, 
так и плохого, я делаю вы-
воды и стараюсь это учесть, 
делая следующий шаг, со-
вершая следующее действие 
в своей жизни. И если бы не 
было тех ошибок или успеха, 
что произошли в прошлом, 
мы бы здесь с вами сейчас, 
наверное, не сидели. Поэтому 
я благодарен за каждый слож-
ный и даже тяжелый урок, 
благодаря которому я здесь и 
могу сейчас получать от жиз-
ни удовольствие. Да, я не про-
водил достаточно времени со 
своими старшими детьми, и 
за это я уже просил у них про-
щения. Меня простили, и мы 
движемся дальше.

- К вашим детям отно-
сится выражение «природа 
на детях отдыхает»?

- Вроде, не отдыхает (сме-
ётся), да и я бы не хотел, что-
бы она отдыхала. Однажды 
мой старший сын мне ска-

зал: «Папа, зачем ты меня на 
футбол отдал, если я рожден 
быть боксером?» Это было 
больше 15 лет назад. А по-
том и второй сын заявил мне 
то же самое. Для них это до-
полнительная нагрузка, но я 
очень рад и горжусь тем, что 
мои сыновья смогли четко по-
нять для самих себя, что у них 
свой путь. Это их осознанная 
ответственность и жизнь. Это 
их судьба, их destiny – они 
выбрали свой путь. Конечно, 
есть дополнительная нагрузка 
от ответственности за фами-
лию, которую они носят. Но 
они идут вперёд. 

Когда дети еще были ма-
ленькими и мы куда-нибудь 
выходили вместе, ко мне 
подходили незнакомые люди 
сфотографироваться, взять 
автограф, мой сын спраши-
вал: откуда я их всех знаю. Я 
отвечал ему, что они все мне 
незнакомы. «А зачем они к 
тебе подходят, ты же не зна-
ешь их, тогда зачем они с 
тобой знакомятся, здоровают-
ся?» Приходилось говорить, 
что он узнает это, когда под-
растёт. Мои старшие сыновья 
подросли, люди смотрят их 
бои, и теперь и их узнают не-
знакомые люди на улице.

- А где ваш знаменитый 
хвостик? 

- Вот он! Жена сегодня его 
аккуратненько заплела. Он 
всегда со мной, на своём ме-
сте.

- Вот скажите честно, ка-
ково быть кумиром миллио-
нов мальчишек? 

- Это громадная ответ-
ственность. Все видят какой 
я в жизни, что делаю. Есть 
очень важная вещь, которую я 

для себя осознал и принял – я 
научился не врать. Даже само-
му себе. Ну, не могу я сказать 
одно, а сделать другое. То, что 
я обещал – выполняю всегда, 
и мне это тоже доставляет 
удовольствие. Для меня важен 
факт выполнения того, что я 
говорю. Я не делаю ничего в 
своей жизни для того, чтобы 
кому-то что-то доказать. Всё, 
что я делаю, делаю только для 
себя и своей семьи. И это –
рersonal satisfaction – моё лич-
ное удовлетворение.

ËÓ×ØÈÉ ÄÐÓÃ – 
ÎÒÅÖ

- Какую роль в вашей 
жизни сыграли родители? 

- Я благодарен своим ро-
дителям, что в свое время они 
просто отдали меня на бокс, 
направили в нужное русло, 
благодаря чему я смог по-
плыть в правильном направ-
лении. Они для меня – особые 
люди, всё, что есть у меня, 
дали родители. Я построил 
им большой дом в Австралии, 
где они живут сегодня в ком-
форте и получают удоволь-
ствие от жизни. Вот это для 
меня очень важно. 

Папа – мой самый близкий 
друг. Это человек, который 
был рядом со мной всю мою 
спортивную карьеру. Мне 
очень рано пришлось взять на 
себя ответственность и быть 
главой семьи, и это я осозна-
вал. Папа всегда был для меня 
выше других, вне зависимо-
сти от моего окружения. Это 
единственный человек, кото-
рый может мне сказать: «Цыц, 
малявка», и ему ничего за это 
не будет. Уважение, которое 
я испытываю к моим родите-
лям, и то уважение, которое 
у них есть ко мне, является 
полностью взаимным. Мы со-
званиваемся с ними каждый 
день, ведь они сейчас далеко 
от меня, но ежедневное обще-
ние с моими родителями – это 
моя обязанность.

- Есть какие-то традиции 
в вашей семье, которые вы 
хотели бы передать своим 
детям?

- Уважение. Правильные 
ценности, на которых я вырос, 
на которых меня воспитыва-
ли. Но у современных детей 
сейчас другие устремления: 
интернет, телефоны, да и они 
сейчас уже не похожи на нас. 
Но вот традиционные ценно-
сти, такие, как уступить до-
рогу, открыть дверь старшему 
– это же до такой степени про-
сто! Следует приучать детей 
хотя бы к таким элементарным 
вещам. В восточных семьях 
это считается нормой, но у нас 
в этом отношении, к сожале-
нию, не всё благополучно.

- В какой момент жизни 
задумались о своих корнях?

р у , , р
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- Наверное, благодаря 
моей карьере – очень многих 
интересовало происхождение 
фамилии Цзю. Мой дедуш-
ка рано ушел из жизни, и он 
не смог подробно раскрыть 
историю своих корейских 
корней моему отцу, который 
вырос уже в типичной рус-
ской семье. Недавно я сделал 
генетический анализ ДНК, 
который помог мне многое 
узнать о своих корнях. Кста-
ти, я даже отыскал уникаль-
ную фотографию, сделанную 
в 1914 году, обнаружил до-
кументы моего деда, выяснил 
многое о его жизни в России. 
Мы смогли раскопать инфор-
мацию в архивах, результа-
ты поразили. Оказывается, у 
нас в роду, кроме корейцев и 
русских, есть даже китайцы –
намешана куча всего. Было 
любопытно узнать о проис-
хождении моей фамилии. Всё 
это крайне удивительно. 

Помнится, когда я впервые 
приехал в Корею и зашёл в 
ресторан, мне дали палочки 
для еды. Я их взял и стал ими 
есть, как будто делал это всю 
жизнь, хотя до этого никогда 
даже и не пробовал, вот тогда 
и подумалось, что это зало-
жено во мне на генетическом 
уровне.

Мой дедушка служил в Но-
вороссийске в 30-х годах про-
шлого века и попал под след-
ствие по делу Тухачевского, 
после чего был репрессирован 
и оказался на Урале. Там он, 
единственный кореец, встре-
тил мою бабушку и осел там.

- Насколько вы ощущае-
те себя корейцем?

- Частично (улыбается). 
Сложно быть полностью ко-
рейцем, когда ты таковым не 
являешься. Я уже говорил, 
что определённые вещи вы-
зывают мой интерес. Инте-
ресно смотреть, читать что-то 
о Корее. Да и глаза у меня уже 
не такие корейские, только 
вот когда устаю, похожи (сме-
ётся). Видели мою дочь? Она 
больше похожа на кореянку, 
чем младший сын, даже глаза 
немного раскосые. 

Первые мои контракты 
предлагали заключить в Корее. 
Когда приехал в Сеул, сразу по-
нял, что не смогу здесь жить. 
Просто не смогу. В сравнении 
с тем форматом, к которому я 
привык, Корея мне показалась 
неинтересной. И в финансовом 
отношении, и в бытовом – гля-
дя на маленькую квартирку в 
Сеуле я понял: вообще не моё! 
После этого я приехал в Ав-
стралию, где у меня появился 
первый дом. Небольшой, ме-
тров сто, достаточно компакт-
ный, но с большим двором. 
Там я смог тренироваться и до-
стигать результатов.

ÍÈ ÄÍß 
ÁÅÇ ÇÀÐßÄÊÈ!

- Вы прекрасно выгляди-
те, в чем секрет вашей под-
тянутости? 

- Комбинация правильного 
питания и тренировок. За по-
следние 16 лет я не пропустил 
ни одного дня зарядки. Под-
чёркиваю, ни одного дня, в 
каком бы состоянии я ни на-
ходился! Как и в день после 
операции: утром проснулся, 
открыл глаза, через «не могу» 
сделал зарядку. На следую-
щий день просыпаюсь – пора 
выписываться и ехать домой, 
сажусь за руль, приезжаю. А 
зарядка не сделана... Да и как 
в таком состоянии занимать-
ся? Но я всё равно разминаю 
шею, разрабатываю корпус, 
качаю пресс. Ежедневная за-
рядка – дело обязательное. 

- Как мотивировать себя 
на это?

- Я заключил сделку с са-
мим собой. Суть её заключа-
лась в том, что если я не делаю 
зарядку, то пропускаю ужин. 
Просто и незамысловато. И я 
хочу заметить, что не пропу-
стил ни одного ужина – очень 
люблю вечерние трапезы с се-
мьей. Дело тут уже не только 
в характере, вся суть сводится 
к дисциплине, которая выра-
боталась с 11 лет. С того вре-
мени я не пропустил ни одной 
тренировки в свой жизни. Кто 
меня подвёл к этому? Думаю, 
что определённо – это мои 
родители. А как же ещё объ-
яснить, что в 11 лет ребенок 
может сам хотеть вставать в 
5 утра и продолжать трени-
роваться каждый день всю 
свою жизнь? Да, однажды у 
меня возникло желание всё 
бросить: я устал, мне надо-
ело. Еще бы немного – и я 
бы оставил бокс. Требовалась 
жесткая перезагрузка, нужно 
было дать голове остыть и 
отдохнуть. Я отдохнул, вос-
становился, перезагрузился. 
И вот на протяжении столь-
ких лет я тренируюсь каждый 
день.

- А по поводу правильно-
го питания? 

- Не ем жареного. Сегод-
ня в этом ресторане съел ку-
сочек рыбки, но это, скорее, 
исключение из правил, про-
сто не смог удержаться – уж 
очень она была вкусной! Кро-
ме воды практически ничего 
не пью, сахар не употребляю 
уже на протяжении 37 лет. 
Бывает, конечно, что могу 
съесть кусок тортика или пару 
конфеток. Но сахар из рацио-
на я просто убрал и детям его 
не даю, он лишний в нашем 
организме. Здесь опять же мы 
возвращаемся к понятию дис-
циплины, точнее, самодисци-
плины.

- А как нынешних детей, 
которые выросли на план-
шетах, научить такой дис-
циплине?

- Во-первых, сначала тре-
буется заключить дополни-
тельное соглашение с мамой, 
в котором будет определено, 
что, если ты чего-то не дела-
ешь, ты не получаешь того-то. 
Вот сынишка у меня: когда я 
дома – тренировки и зарядки 
не пропускает. Каждое утро 
занимается, потому что я за-
ставляю, но суть в том, что это 
не должно быть по принужде-
нию. Зарядка должна стать 
необходимой потребностью, 
как, к примеру, поесть, зубы 
почистить или как прочие 
жизненно необходимые по-
требности. 10 минут в день –
и этого достаточно. Весь 
смысл кроется в самодисци-
плине.

- Какие качества должны 
быть у спортсмена?

- Талант, конечно, должен 
быть. Мой же самый большой 
талант заключался в том, что 
я работал больше других, не 
жалея себя вообще. У меня 
есть такая фраза: «Бокс – это 
не шахматы, тут думать нуж-
но быстро». Действие должно 
быть мгновенным. Молни-
еносное принятие решения, 
ведь времени нет. И это до сих 
пор работает в моей повсед-
невной жизни, решения я при-
нимаю мгновенно. Когда жена 
говорит: давай посидим, поду-
маем, обсудим, разложим всё 

по полочкам. Ну нет времени 
у меня долго размышлять.

ÁÓÌÅÐÀÍÃ 
ÂÎÇÂÐÀÙÀÅÒÑß

- Вы были во многих 
странах и могли бы вы-
брать и остаться жить в лю-
бом месте планеты, но поче-
му выбор пал на Россию?

- Я люблю эту страну, я 
здесь родился и понимаю, 
что я могу быть тут полезен, 
семья моя здесь. Конечно, 
я могу позволить себе жить 
в любой стране мира, могу 
полететь туда, куда захочу, 
благо, есть такая возмож-
ность. Но зачем? Знаете, 
есть такая известная фраза: 
«Нас и здесь неплохо кор-

мят». Мне хорошо в Москве, 
я получаю удовольствие от 
жизни здесь. У нас неболь-
шая квартира, расшириться 
пока не получается, с сосе-
дями не можем договорить-
ся. Я не хочу переезжать в 
другой район. Меня в жизни 
устраивает многое, хотя, по 
мнению других людей, это 
устраивать не должно. Знае-
те, у меня большинство жиз-
ненных ценностей со време-
нем не поменялись.

- А с чем это связано? 
- Может быть, мудрее стал. 

Если меня не узнают на улице – 
хорошо. Узнали – я от этого не 

страдаю, а стараюсь получать 
удовольствие, да и вообще для 
меня в порядке вещей сделать 
кому-нибудь приятное. 

В Австралии существует 
такое понятие как «Австра-
лийский бумеранг», смысл 
этого выражения реально ра-
ботает в жизни, бумеранг воз-
вращается. Многие люди не 
до конца это понимают и не 
верят, что он обратно приле-
тает к тебе именно так, как ты 
его запускаешь.

- К слову сказать, есть 
подобная корейская посло-
вица «Если от тебя исходят 
красивые слова, то к тебе 
и возвращаются красивые 
слова». В Корее часто ис-
пользуют в речи эту посло-
вицу. 

- Да, согласен. И моё лю-
бимое высказывание Дэй-
ла Карнеги тоже говорит об 
этом: «Как ты хочешь, чтобы 
к тебе относились люди, так и 
ты относись к ним». 

«ÄÀÆÅ ÑÌÅÐÒÜ 
ÍÅ ßÂËßÅÒÑß 
ÏÎÂÎÄÎÌ 
ÎÏÎÇÄÀÍÈß 
ÍÀ ÒÐÅÍÈÐÎÂÊÓ»

- Если бы вам пришлось 
поделиться с нашими чи-
тателями каким-то уроком 
из своей жизни, что бы вы 
сказали?

- Поделиться есть чем, это 
истина, которая открылась в 
моей жизни с опытом и по-
лученными уроками: «Даже 
смерть не является поводом 
опоздания на тренировку». 
Я так и живу сейчас, руко-
водствуясь этим. Это слож-
но, особенно в моей семье, 
потому что та дисциплина, 
которой я придерживаюсь, 
ощущается всеми. Домо-
чадцы спрашивают у меня: 
нам-то это зачем? Для чего 
это моей жене, детям? Ну, хо-
рошо, а по-другому как? И я 
опять твержу, что дисциплина 
превыше всего. Уверен, если 
это правильно усвоить, при-
чем неважно, чем ты занима-
ешься, меняется отношение 
человека к самому себе. Эта 
истина работает. Но только в 
том случае, если её принять 
полностью и без оговорок на 
все 100%. Я ею живу каждый 
день, с ней просыпаюсь, с ней 

ложусь спать. Я уверен, что 
эта фраза поможет многим 
достичь результата. 

- Как же эту фразу вну-
шить себе?

- Есть такой метод – кнута 
и пряника. Он всегда работает, 
требуется лишь найти этот ба-
ланс. Иногда я бываю жестким 
даже по отношению к своим 
детям, и, может, это не всегда 
правильно, но опять-таки, по-
другому нельзя. У меня есть 
детская книга «Приключения 
Кости Цзю и его друзей». 
Там рассказывается о детских 
страхах, преодолении разных 
трудностей, смысл этой книги 
заключается в необходимости 
приучения детей к тому, что 
наша жизнь – это преодоление 
сложностей. Ведь на самом 
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деле результат всегда один, а 
способы его достижения раз-
ные. Например, следует упо-
мянуть такие способы как по-
лучать и зарабатывать. Я учил 
своих старших детей, что в 
этой жизни нужно не получать, 
а зарабатывать. И не только 
деньги, но и авторитет, свое 
место в жизни. Человек должен 
это заработать. Не получить, а 
именно заработать. Все, что в 
жизни у меня есть, я зарабо-
тал, ничего просто так мне не 
досталось. Мне совершенно 
не стыдно нигде, ни перед кем. 
Конечно, можно было бы что-
то исправить. Но я просто «no 
regret» – не сожалею в своей 
жизни о том, что я сделал.

- А какими языками вла-
деете, кроме русского? 

- Английским. Если мои 
младшие дети тоже овладеют 
английским – это будет здоро-
во. Кстати, у меня был момент, 
когда, прожив много лет в Ав-
стралии, я вернулся в Россию. 
Половина моей речи была на 
английском. Просто привы-
каешь, живешь, общаешься, 
крутишься в этом, думаешь на 
английском, интервью даешь. 
А тут тебе задают вопрос, и 
получается смесь русско-ан-
глийского языка, в итоге – всё 
непонятно. А теперь я, прожив 
в Россию, еду в Австралию. В 
первый же день у меня назна-
чено интервью на телевиде-
нии. В голове у меня происхо-
дит щелчок, я переключаюсь 
так быстро, как будто и не 
жил в Москве столько лет. Все 
вспомнилось сразу, автомати-
чески. Сейчас я быстро пере-
ключаюсь с одного языка на 
другой. На овладение свобод-
ным английским у меня ушло 
три года, в начале было очень 
тяжело, ведь раньше глубоко 
его не изучал, я усваивал язык, 
слыша обиходную речь.

ÌÅ×ÒÛ ÂÑÅ 
ÌÀÑØÒÀÁÍÅÅ 
È ÃÐÎÌÀÄÍÅÅ

- Можете рассказать про 
планы на ближайшие 10-15 
лет? 

- Даже не знаю. Я плани-
рую больше времени уделять 
своим детям, хоть они иногда 
и могут заставить меня по-
нервничать (смеётся). Когда я 
поставил перед собой первую 
цель в 11 лет, я не знал, что 
она исполнится через 7 лет 
(она заключалась в том, что-
бы попасть на Олимпиаду). В 
18 лет появилась новая цель –
жить в Москве. Следующая 
моя мечта исполнилась спу-
стя 14 лет после исполнения 
первой, мне было 32 года – 
это стать абсолютным чемпи-
оном. Нынешняя мечта может 
осуществиться лет через 5-10, 
хотя я ставил её в качестве 
цели ещё в 32 года. С каждым 
разом мечты все масштабнее 
и громаднее. 

- Ваше пожелание нашим 
читателям.

- Я очень бы хотел, чтобы 
мы, родители, отвечали за 
свои слова, действия, за свои 
поступки, ведь дети это ви-
дят и оценивают нас по ним. 
И если мы хотим, чтобы нас 
почитали, мы должны их это-
му научить своим примером. 
Вот этого я желаю всем нам 
сейчас. И это есть маленькая 
составная часть моей боль-
шой мечты. Наша жизнь – это 
наша работа.

Спрашивали 
Марианна и Женя ПАК

Спрашивали
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В казахстанском Гурьеве 
(сегодня Атырау) накануне 
Дня Победы состоялась от-
крытие мемориальной Доски 
на доме, где жил солдат Вто-
рой мировой войны Анатолий 
Тен. А в Москве издана книга 
о семейном роде Тенов, кото-
рые сегодня живут на всем 
пространстве бывшего СССР.

Об Анатолии Тене расска-
зывают сын Анатолий Ана-
тольевич и сестра Раиса Дя-
боновна (из книги Валентина 
Цоя «Советские корейцы 
на фронтах Великой Отече-
ственной войны 1941-1945 го-
дов», Москва, ИВ РАН, 2011).

Анатолий Анатольевич 
(А.А): В Россию пришёл наш 
дед Тен Дя Бон. Как гласит 
семейное предание, границу 
переходили вместе с другими 
соотечественниками зимой, 
по замерзшему льду реки Ту-
манган. Дед был довольно де-
ятельным и предприимчивым 
человеком. Он не стал, как 
многие корейцы, заниматься 
земледелием, а двинулся даль-
ше, во Владивосток. Сейчас 
даже трудно вообразить, что 
творилось в городе на заре про-
шлого века: войны, революции, 
интервенция. И как следствие – 
бесправие, безхозяйственность, 
нищета. Однако дед сумел вы-
стоять. Один за другим в семье 
стали рождаться дети: Ана-
толий (1923-1989), Владимир 
(1927-2002), Ольга (1930-2001), 
Надежда (1932-1992), Пётр 
(1936-1996), Екатерина (1938 
г.р.), Раиса (1942 г.р.), Людмила 
(1946 г.р.). Всего у деда было 
десять детей, двое из них умер-
ли в младенчестве.

Раиса Дябоновна (Р.Д.): О 
том, как всё это происходило, 
как людей сажали в товар¬ные 
вагоны и везли через всю стра-
ну, дома никогда не говорили, 
а младшие не расспрашивали. 
Известно только то, что почти 
все корейцы, депортированные 
в Гурьев, оказались владиво-
стокцами, которые хорошо зна-
ли и по-родственному держа-
лись друг друга.

В Казахстане приходилось 
начинать всё с нуля. Отец и 
здесь не растерялся и открыл 
парикмахерскую. Она отлича-
лась от других чистотой, по-
рядком, нарядной обстановкой. 
Большое зеркало, белоснежная 
накрахмаленная простыня, 
безукоризненно отточенный 
инструмент... Каждый посети-
тель, садясь в кресло, ощущал 
себя личностью, за которой 
ухаживали с повышенным ком-
фортом. И клиент пошел. Мы 
чувствовали себя в достатке, не 
голодали. Отец выстроил дом, 
где вся наша большая семья 
жила и после войны.

А.А.: Дед умел работать и 
зарабатывать, деньги у него 

были всегда. Но характером он 
был строг, и мы, внуки, его по-
баивались. Нас дед не баловал, 
но любил. Помню, когда мне 
исполнилось четыре года, он 
подарил большую игрушечную 
машину. В нее можно было са-
диться, крутить педалями, пра-
вить рулём – всё по-настоящему. 
Такой не было ни у кого! Дед 
прожил долгую жизнь, умер в 
85 лет. Иногда, вспоминая его, 
я думаю, что его биография мо-
жет служить примером жизне-
стойкости корейцев.

Отец мой, Анатолий, окон-
чив школу, пошёл работать уче-
ником механика, когда началась 
война. На фронт тогда стреми-
лись все... О его войне мы мало 
что знаем, да и он был немного-
словен: «Тяжело было, не дай 
бог ещё кому испытать такое...»

В 1968 году, когда мне ис-
полнилось десять лет, отец ку-
пил путевку в круиз по Волге. 
Теплоход «Михаил Лермонтов» 
прошел долгий путь от Астраха-
ни до Ленинграда, останавлива-
ясь во всех городах Поволжья, в 
том числе в Волгограде, на Ма-
маевом кургане, где отец сказал: 
«Вот здесь были наши окопы...»

Р.Д.: Под Сталинградом он 
должен был погибнуть. Во вре-
мя массированного артобстрела 
оборвалась телефонная связь. 
Солдаты, которых посылали ее 
налаживать, гибли один за дру-
гим. Дошла очередь и до него. 
Но как только брат взобрался 
на бруствер, ему в ногу вдруг 
ударила стальная болванка, и 
он свалился в окоп. Вместо него 
послали другого бойца, кото-
рый тоже не вернулся.

А.А.: Отец еще вспоминал 
про страшный огонь на Курской 
дуге...

Р.Д.: В боях за Вену коман-
дир наградил его именными ча-
сами. Правда, их вскоре украли. 
Толя вспоминал с улыбкой: «Не 
часы жалко, а память».

А.А.: В феврале 1945-го на 
Висле при налаживании пон-
тонной переправы его ранило 
в правое бедро. На ноге остал-
ся большой шрам. Полгода он 
провёл в госпитале, откуда на 
фронт уже не вернулся. Демо-
билизовали отца из армии лишь 
спустя два года после Победы, в 
1947 году.

Р.Д.: Война давно кончи-
лась, а его всё не отпускали. 
Подробностей мы не знали, 
слышали, что живой, этим и 
утешались. Брат потом рас-
сказывал, что ему предлагали 
учиться в танковом училище. 
Это было очень почётное пред-
ложение, но он захотел домой, к 
семье. Я хорошо помню его воз-
вращение, хотя мне было всего 
пять лет. Однажды рано утром 
в ставни постучали, мама спро-
сила: «Нугуинга?» («Кто это?» 
по-корейски). В ответ раздался 
голос: «Это я, мама, Толя!» Мы 
все выскочили на улицу, распла-
кались...

А.А.: После фронта проблем 
с вхождением в мирную жизнь 
у отца не было. Во-первых, он 
обладал востребованной про-
фессией шофёра, во-вторых, его 
знали как на редкость добросо-

вестного и дисциплинирован-
ного работника, и, в-третьих, он 
никогда не пил. За всю жизнь – 
ни капли спиртного.

Р.Д.: Толе бы надо было 
учиться, образование полу-

чать. А дома старики, да детей 
восемь душ, вся ответственность 
легла на его плечи. Вот он и по-
шёл работать, не до учёбы было.

А.А.: Отец работал днем и 
ночью, начальство могло под-

нять в любое время суток. Он 
всегда был наготове и машину 
держал в идеальном состоянии. 
Отец не только крутил баранку, 
но и ремонтировал автомобиль, 
доставал запчасти. Белые чехлы 

сидений он стирал сам, гладил 
и крахмалил, хотя можно было 
сдавать их в прачечную. С на-
чальством у него были всегда 
самые теплые отношения. Шеф 
мог по дороге поговорить, посе-
товать, поделиться с ним плана-
ми. Его добросовестная служба 
не раз отмечалась руководством 
премиями и наградами. А в 
1985 году, к 40-летию Победы, 
руководство Гурьевской обла-
сти выделило отцу новенькую 
«Волгу» ГАЗ-24.

Р.Д.: Анатолия все знали в 
городе, очень уважали. Еще бы –
единственный кореец-фрон-
товик, вернулся живой. Хотя 
раньше, скажу вам, к фронто-
викам хуже относились, без 
внимания, не то что сейчас. А 
тогда надо было ходить, дока-
зывать, что воевал, каждый год 
подтверждать инвалидность, 
терпеть подозрения и выслу-
шивать недоверие чиновников. 
Это его всегда коробило, за-
ставляло нервничать. Анатолий 
был особенный, потому что не 
пил и безотказно трудился. Вот 
почему и жизнь у него залади-
лась. Нас, сестёр, братьев рас-
тил, во всем помогал. Началь-
ство обкомовское приходило и 
уходило, а он оставался. Почти 
сорок лет на одном месте. В 
Гурьеве он слыл счастливым 
человеком: большая дружная 
семья, хорошие дети, получив-
шие образование, народившие-
ся внуки. Наша семья в городе 
славилась.

А.А.: В 64 года отец вышел 
на пенсию, а через два года его 
сердце остановилось, хотя на 
здоровье он никогда не жало-
вался. Умер в 1989 году от об-
ширного инфаркта.

Сейчас в Гурьеве живёт его 
сестра Екатерина с семьёй. 
Жена Варвара Георгиевна Тен 
(это официальное имя нашей 
мамы, но все знали и звали её 
как Роза Пак. Пак –  её девичья 
фамилия) – в Нижнем Новго-
роде с дочерью Аллой, мы – в 
Москве. Все разъехались по 
разным городам. Но раз в год, 
на родительский день, мы при-
езжаем в Гурьев навестить мо-
гилу отца. Это святое. 

ИА РУСКОР

День Победы

Ïîä òàêèì íàçâàíè-
åì â èçäàòåëüñòâå 
ÔÃÁÓ «Ðîññèéñêàÿ 

ãîñóäàðñòâåííàÿ 
áèáëèîòåêà» âûøëà 
êíèãà ìîñêâè÷à Àíà-
òîëèÿ Àíàòîëüåâè÷à 
Òåíà, ïîñâÿùåííàÿ 
åãî îòöó Àíàòîëèþ 

Òåíó, âåòåðàíó Âåëè-
êîé Îòå÷åñòâåííîé 

âîéíû. Âîò ÷òî ðàñ-
ñêàçûâàåò àâòîð î 

ñâîåé ïåðâîé êíèãå.

Анатолий ТЕН:
- Думал ли я, что когда-ни-

будь напишу историю нашей 
семьи? Наверное, нет. У меня 
не было склонности к писа-
тельству. Отец был технарём, 
профессионалом своего дела. 
Сев на фронте за баранку ЗИС-
5, все последующие годы он 
посвятил профессии водителя. 
А мама всю жизнь проработа-
ла закройщицей на Гурьевской 
швейной фабрике. 

Как и все родители, и мои 
хотели, чтобы мы, их дети, по-
лучили прежде всего хорошее 
образование, чего сами были 
лишены. Ещё в бытность мою 
школьником они определили 
меня в класс с физико-мате-

матическим уклоном, затем я 
окончил Алма-Атинский энер-
гетический институт, а сестра 
Алла – Горьковский инженер-
но-строительный. 

На протяжении всей жизни 
отца окружали люди разных 
национальностей. Поэтому на 
его образ жизни, да и всей на-
шей семьи, огромное влияние 
оказывали культура и тради-
ции разных народов. Вместе с 
тем отец никогда не забывал о 
своей национальной принад-
лежности, соблюдал обычаи 
предков и стремился привить 
это нам. 

С возрастом я стал больше 
интересоваться своими корня-
ми: кем были мои предки, как 
они оказались в России, поче-
му их депортировали в Цен-
тральную Азию? Конечно же, 
по рассказам стариков, я имел 
представление, правда, весьма 
поверхностное, об истории 
корё сарам, как называют се-
годня корейцев СНГ. Подрост-
ком отец пережил депортацию 
1937 года, принимал непосред-
ственное участие в самой кро-
вопролитной войне в истории 
человечества, в труднейшие 
послевоенные годы поднимал 
на ноги братьев и сестёр, свою 
семью и при этом остался Че-
ловеком. Человеком с большой 
буквы. 

ÄÅÒÈ – ÇÀ ÎÒÖÀ
Íàñòóïèò âðåìÿ, è êîãäà-íèáóäü èìÿ êàæäîãî êîðåéöà-ó÷àñòíèêà Âåëèêîé 
Îòå÷åñòâåííîé âîéíû áóäåò âïèñàíî â èñòîðèþ çîëîòûìè áóêâàìè. Êàæäûé 
ôðîíòîâèê äîëæåí áûòü óâåêîâå÷åí. Íå òîëüêî ïîòîìó, ÷òî îäåðæàë ïîáåäó íàä 
ãèòëåðîâñêîé Ãåðìàíèåé – îí îòñòîÿë ÷åñòü íàöèè. Êàêèìè áûëè âåòåðàíû, íàøè 
îòöû è äåäû? ×òî äâèãàëî èìè? Êàê ñóìåëè îñòàòüñÿ ëþäüìè, íåñìîòðÿ íà òÿæåëûå 
èñïûòàíèÿ? Ïîêà åñòü æèâûå ñâèäåòåëè, ìû, ïîòîìêè, îñòàâèì â ïàìÿòè íàøèõ 
íàñëåäíèêîâ îáðàç ïîêîëåíèÿ ïîáåäèòåëåé.

вестного и дисциплинирован чать А дома старики да детей нять в любое время суток Он

Р Д б (РД ) О

«ÂÅÐÍÓÒÜÑß Â ÁÓÄÓÙÅÅ»
ÏÐßÌÀß ÐÅ×Ü

Íà îòêðûòèè ìåìîðèàëüíîé Äîñêè Àíàòîëèþ Òåíó 
åãî ñûí Àíàòîëèé è âíóê Åâãåíèé 

Красноармейская книжка и комсомольский билет



1111www.gazeta-rk.ru №255, май, 2025 г.Неизвестное об известном

ля каждого, кто слы-
шал о Южной Корее, 
интересуется ею, 
бывал там или жи-
вет, эта страна ассо-
циируется с чем-то 

своим. Для одних это вкусная 
еда, для других – горы, для 
третьих – современная поп-
культура... Тем Южная Корея 
и привлекательна, что готова 
подарить каждому свое и уди-
вить многогранностью. За бо-
лее чем 7 лет корееведческого 
пути мне довелось изучить 
многие из этих граней и пой-
мать себя на мысли, что Корея 
стала мне вторым домом. А 
так как дом – это что-то при-
вычное, то порой с Кореей так 
свыкаешься, что уже не всег-
да можешь отследить в ней 
что-то, стоящее пристального 
рассмотрения.

Этой весной спустя пол-
тора года я вновь вернулась 
в Южную Корею и застала 
тот волшебный и краткий миг 
весны, когда отцветает магно-
лия и начинает распускаться 
вишня, а на юге полным хо-
дом цветет камелия. Но среди 
всего этого многообразия цве-
тов есть один, который можно 
встретить в Южной Корее 
круглый год без нужды ждать 
периода его цветения. На 
большинстве правительствен-
ных зданий, на самой простой 
южнокорейской марке, на 
вывесках магазинов и ресто-
ранчиков, в названии поезда 
и даже на паспорте каждого 

гражданина Южной Кореи 
встречается цветок гибискуса 
(кор. «мугунхва»). Как же так 
получилось, что именно ги-
бискус стал символом Респу-
блики Корея?

Гибискус – это выносли-
вый кустарник из семейства 
мальвовых. География его 
распространения обширна, 
как и количество сортов, ко-
торое точно неизвестно, но 

составляет более 200 видов. 
Гибискус, который растет 
в Корее, относится к виду 
«Гибискус сирийский»: неж-
но-розовые или белые ле-
пестки к центру наливаются 
алым цветом. Однако мож-
но встретить и более яркие 

красные и фиолетовые от-
тенки лепестков. 

Гибискус не только кра-
сив, но и полезен. Он широко 
применяется в народной ме-
дицине, отвар из него помо-
гает улучшить пищеварение 

и способствует улучшению 
сна. Считается, что гибискус 
также обладает антиокси-
дантными и заживляющими 
свойствами. Более того, он 
улучшает качество воздуха в 
районах своего произраста-
ния, что особенно актуально 
для Кореи и Китая.

Согласно официальной 
государственной трактовке, 
гибискус по достоинству це-

нился в Корее на протяжении 
ее многовековой истории. Го-
сударство Силла (57 г. до н.э. 
– 935 г. н.э.), которое распо-
лагалось на юго-востоке Ко-
рейского полуострова, даже 
носило название Кёнхвахян, 
что значит «страна гибиску-

са». В конце XIX в. был удо-
стоен упоминания в гимне в 
строках «Три тысячи ли си-
яющих рек и гор в цветении 
гибискуса», которые сохра-
нились и в современном тек-
сте гимна Южной Кореи. В 

годы японского колониально-
го господства (1910-1945 гг.) 
проводилась политика по ис-
треблению кустов и деревьев 
гибискуса как символа корей-
ской национальной стойко-
сти. Поэтому, как говорится 
на сайте Министерства вну-
треннего управления и без-
опасности, «не удивительно, 
что Правительство избрало 
гибискус государственным 

символом Кореи после вос-
становления независимости 
от Японии». 

Официальным государ-
ственным символом Респу-
блики Корея гибискус стал в 
1963 году, когда был помещен 
на государственную эмблему, 

где и изображается до сих 
пор. Однако еще в 1948 г., с 
образованием Республики 
Корея, гибискус обрел свое 
место на эмблеме Парламен-
та Южной Кореи, в 1949 г. –
на эмблеме Правительства. 
Гибискус изображен как на 
эмблеме Президента и прези-
дентском штандарте, так и на 
атрибутике Офиса Президен-
та Республики Корея, а так-
же на атрибутике Премьер-
министра. Гибискус также 
служит символом судебной 
власти в Корее. Не чужда лю-
бовь к этому цветку и у во-
енных, так как гибискус по-
мещен и на южнокорейскую 
армейскую символику.

Действительно, крепкий 
цветок гибискуса, который 
долго не увядает, даже опав 
с дерева, как нельзя лучше 
символизирует стойкость и 
несгибаемость корейского на-
рода, которую тот демонстри-
ровал на протяжении всей 
истории.

Однако гибискус не явля-
ется эндемиком для региона 
Корейского полуострова и по-
пал в Корею, вероятнее всего, 
через Китай. В отличие от ко-
рейской горной магнолии или 
магнолии Зибольда, которая 
является государственным 
символом Северной Кореи. 

ÍÀÖÈÎÍÀËÜÍÀß ÍÀÖÈÎÍÀËÜÍÀß 
ÈÄÅÍÒÈ×ÍÎÑÒÜ ÈÄÅÍÒÈ×ÍÎÑÒÜ 
ÐÀÇÄÅËÅÍÍÎÉ ÊÎÐÅÈÐÀÇÄÅËÅÍÍÎÉ ÊÎÐÅÈ

Äàðüÿ ÃÓÁÈÍÀ – 
âûïóñêíèöà êàôåäðû 
êîðååâåäåíèÿ 
Âîñòî÷íîãî ôàêóëüòåòà 
Ñàíêò-Ïåòåðáóðãñêîãî 
ãîñóäàðñòâåííîãî 
óíèâåðñèòåòà, 
ñâîáîäíûé èññëåäîâà-
òåëü-êîðååâåä, 
ïðåäñåäàòåëü 
Êîðåéñêîãî êëóáà ÄÐÐÊ
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Магнолия – листопад-
ное широколиствен-
ное дерево, относя-
щееся к семейству 

магнолиевых, которое с 
древних времен произрас-
тало на всей территории 
Корейского полуострова, 
кроме высокогорных регио-
нов. Нежные цветки молоч-
ного и розоватого оттенков 
с тонким ароматом стано-
вятся настоящим украше-
нием просыпающейся от 
зимы природы в период ве-
сеннего цветения. 

В Северной Корее маг-
нолию называют «мок-ран» 
(дословно «древесная ор-
хидея»). По официальной 
версии имя цветку дал сам 
Ким Ир Сен, основатель 
КНДР, отметив схожесть 
цветка магнолии на дереве 
с орхидеей. Официально 
магнолия стала государ-
ственным цветком Север-
ной Кореи в апреле 1991 
года, символизируя чисто-
ту, верность и преданность. 
В отличие от гибискуса в 
Южной Корее, магнолия не 
используется так широко в 
государственной атрибути-
ке Северной Кореи, одна-
ко ее можно встретить на 
различных вариациях на-
грудных значков, в узорах 
женских традиционных на-
рядов ханбок и т.д. 

Примечательно, что 
и в честь самого Ким Ир 
Сена, который даровал на-
звание магнолии в КНДР, 
был назван сорт цветов – 
«кимильсонхва» (кор.) или 
кимирсения. Этот гибрид 
орхидеи так приглянулся 

Ким Ир Сену в ходе его 
официального визита в Ин-
донезию в 1965 году, что 
президент Сукарно даровал 
цветку имя главы КНДР в 
знак дружбы между двумя 
государствами. 

Еще один цветок был 
также назван в честь главы 
КНДР Ким Чен Ира и стал 
символом дружбы между 
Северной Кореей и Япо-
нией – кимченирия или 
«кимчжонильхва» (кор.). 
Гибрид бегонии был выве-
ден  в 1988 году по случаю 
46-го дня рождения Ким 
Чен Ира японским расте-
ниеводом Мототеру Камо. 
Хотя в различных источни-
ках именно эти два цветка 
часто называются государ-
ственными цветами Север-
ной Кореи, первична все же 
магнолия.

Гибискус и магнолия 
– не просто цветы, а жи-
вые символы двух Корей, 
ботанические гербы двух 
государств, где в лепест-
ках зашифрованы история, 
культура и национальный 
дух жителей полуостро-
ва. Несмотря на различия, 
оба растения напоминают 
о единых корнях корей-
цев, произрастая на тер-
ритории всего Корейского 
полуострова, и, возможно, 
когда-нибудь станут одним 
из культурных мостиков к 
взаимопониманию. Пока 
же их лепестки продолжа-
ют вдохновлять миллионы 
людей, оставаясь прекрас-
ными свидетельствами на-
циональной идентичности 
в разделенной Корее.  
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Согласно прогнозу Ко-
рейского метеороло-
гического управления 
(КМА) на ближай-

шие три месяца, средняя 
температура по стране будет 
выше, чем в предыдущие 
годы. В KMA причиной вы-
соких температур назвали 
«повышенную температуру 
поверхности моря». В июне, 
когда май закончится, высо-
кие температуры поверхно-
сти моря в Индийском океа-
не приведут к образованию 
антициклона над Корейским 
полуостровом, то есть сфор-
мируется система высоко-
го давления, что приведет к 
повышению температуры. В 

июле, когда температура по-
верхности моря в Индийском 
океане продолжит повы-
шаться, это усилит систему 
высокого давления над Ко-
реей, повысив вероятность 
более высоких температур. 
«Май считается весенним 
месяцем, но по мере того, 
как дни идут, в этом месяце 
может стать жарче, как ле-
том, – сказала представитель 
KMA Ли Джи Хе. – С июня 
по август лето будет таким 
же жарким или даже жарче, 
чем в прошлом году».

Как и прошлым летом, 
когда были продолжитель-
ные тропические ночи, ре-
кордная жара и сильные 

дожди, вероятность того, 
что в Корее одновременно 
произойдут экстремальные 
погодные явления, довольно 
высока, согласно оценкам 
Корейского метеорологиче-
ского агентства. «Хотя погода 
всегда подвержена изменени-
ям, очевидно, что каждый год 
мы наблюдаем неожиданные 
климатические изменения 
и погодные явления», – ска-
зал профессор Сон Сок У из 
Школы наук о Земле и окру-
жающей среде Сеульского 
национального университета 
во время семинара по погоде, 
организованного для прессы 
Корейской метеорологиче-
ской администрацией. «Даже 
если в этом году произойдёт 
что-то совершенно неожи-
данное с точки зрения кли-
матических катастроф, это не 
станет сюрпризом».

ИА РУСКОР

Спорт

Ïîñîëüñòâî Ðåñïóáëèêè Êîðåÿ â ÐÔ è Ôîíä ïîääåðæêè 
çàðóáåæíûõ êîðåéöåâ ÐÊ îêàçûâàåò þðèäè÷åñêóþ ïîìîùü 
íà áåçâîçìåçäíîé îñíîâå ýòíè÷åñêèì êîðåéöàì, íàõîäÿùèìñÿ 
â ÐÔ ïî âîïðîñàì ïðèîáðåòåíèÿ ðîññèéñêîãî ãðàæäàíñòâà.

ÀÄÐÅÑÀ ÊÎÍÑÓËÜÒÀÖÈÎÍÍÛÕ ÏÓÍÊÒÎÂ:

 г. Волгоград, адвокат Аксенова 
Юлия Владимировна, тел. +7 904 
770 6728, 89047706728@mail.ru

 г. Оренбург, адвокат Гладких 
Алексей Григорьевич, тел. +7 922 
836 3273, pokrow2004@mail.ru

 г. Ростов-на-Дону, юрист Дубини-
на Светлана Георгиевна, тел. +7 938 
294 8854, svedubinina@yandex.ru

 г. Самара, адвокат Сабинина Та-
тьяна Павловна, тел. +7 905 302 
5750, sabinina10@mail.ru

21 ìàÿ â ôèíàëüíîì ìàò÷å Ëèãè Åâðîïû ÓÅÔÀ
 ñåçîíà-2024/2025 íà ñòàäèîíå «Ñàí-Ìàìåñ Áàððèÿ»

 â Áèëüáàî, â êîòîðîì âñòðå÷àëèñü àíãëèéñêèå êîìàíäû 
«Òîòòåíõýì» è «Ìàí÷åñòåð Þíàéòåä», ïîáåäó ñî ñ÷åòîì 

1:0 îäåðæàëè ôóòáîëèñòû «Òîòòåíõýìà». 

ÎÄÍÀ, ÍÎ 
ÃËÀÂÍÀß ÍÀÃÐÀÄÀ 

ВЫБРАННЫЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ:
Для школьников: «Сказание о Хон Гильдоне»
Для студентов и старше: «Я не прощаюсь»

УЧАСТНИКИ: 
все желающие, проживающие на территории Российской Федерации и СНГ 

(учащиеся, начиная с 7-го класса). Желающие принять участие могут заполнить анкету 
через Google форму. Книга будет отправлена участникам в формате PDF по почте.

(Заявка доступна с 17 мая)
https://forms.gle/LGbsF9REBvka5Zwq5

ПЕРИОД ПРИЁМА ЭССЕ: 
18 августа (пн) – 14 сентября (вс) 2025 года
Адрес для отправки эссе: cis.korean@gmail.com

МЕСТО И ДАТА ЦЕРЕМОНИИ НАГРАЖДЕНИЯ: 
15 октября 2025 г. (ср.), Казанский (Приволжский) федеральный университет

ГЛАВНЫЙ ПРИЗ:
10 победителей получат призы, включая новейшие смартфоны Samsung (для 2 человек)

и другие подарки

ПРАВИЛА КОНКУРСА:
 Заявление на участие в конкурсе принимается только от одного претендента 
    (В теме письма указать «Конкурс читательских рецензий 2025». В письме указать ФИО,  
    место работы/учебы).
 Файл с эссе на русском языке должен быть представлен в виде документа Microsoft 
    Word (.doc или .docx).
 Документ формата A4, размер шрифта 12, минимум 4 и максимум 7 страниц текста 
    (максимум 7500 символов).
 Критерии оценивания (100%): соответствие и целесообразность выбранной темы (40%),
    целостность текста (25%), стилистика текста (20%), креативность (15%).

ОРГАНИЗАТОРЫ:
НОЦ Центр исследований Кореи «Корееведение» Казанского (Приволжского) федерального 
университета, Ассоциация корейских школ СНГ, Институт литературного перевода Кореи.

Выступающий за клуб с 
2015 года нападающий 
и капитан «Тоттенхэм 
Хотспур» и сборной 

Южной Кореи Сон Хын Мин, 
выигравший первый трофей в 
клубной карьере, установил 
национальное достижение в 
истории еврокубков всех вре-
мён. Об этом сообщает пресс-
служба «шпор». Он стал пер-
вым представителем Южной 
Кореи в истории, кто, являясь 
капитаном клуба, выступаю-
щего в еврокубках, стал обла-
дателем титула.

«Творим историю», – напи-
сала по этому поводу пресс-
служба «Тоттенхэма». Сон 
Хын Мин эмоционально от-
реагировал на победу «шпор» 
в финальном матче Лиги Ев-
ропы – 2024/2025. Сразу по-
сле матча кореец обнялся с 
одним из членов персонала 
«Тоттенхэма» и расплакался.

Ранее корейский нападаю-
щий не завоёвывал ни одного 
трофея с клубом в карьере. 

Основные достижения Сон 
Хын Мина были связаны с 
индивидуальным признани-
ем: он восемь раз становился 
футболистом года в Южной 
Корее, дважды выигрывал 
приз лучшему игроку сезона 
в стане «шпор», по разу ста-
новился лучшим бомбарди-
ром АПЛ и Кубка Англии, а 
также был обладателем пре-
мии Пушкаша за 2020-й год. 
Кроме того, Сон выигрывал с 
молодёжной сборной Южной 
Кореи Азиатские игры в 2018 
году. 32-летний футболист в 
2022 году стал обладателем 
«Золотой бутсы» Премьер-ли-
ги. Он первым в истории фут-
болист из Азии, которому уда-
лось забить 100 мячей в АПЛ.

Сон начинал свою карьеру 
в составе клуба «Сеул», однако 
ещё в 16 лет стал участником 
программы по обмену и пере-
брался в Германию, где закан-
чивал академию «Гамбурга». 
Впоследствии провёл в составе 
«динозавров» три года, забив 
20 голов в 73 матчах. С 2013 
года являлся нападающим ле-
веркузенского «Байера». Летом 
2015 года Сон Хын Мин стал 
игроком «Тоттенхэма».

С 2010 года играет в сбор-
ной Республики Корея, брон-
зовый призёр Кубка Азии 
2011 года и вице-чемпион 
Кубка Азии 2015 года. 8 раз 
признавался лучшим азиат-
ским футболистом на между-
народной арене (2014-2015, 
2017-2022), 7 раз признавался 
лучшим футболистом года в 
Республике Корея (2013-2014, 
2017, 2019-2022). Участник 
чемпионатов мира 2014, 2018 
и 2022 годов.

ИА РУСКОР
 по материалам СМИ

ËÅÒÎ ÎÆÈÄÀÅÒÑß 
ÆÀÐÊÈÌ È ÄÎÆÄËÈÂÛÌ

Ñîí Õûí Ìèí – ïåðâûé èç þæíîêîðåéöåâ, ñòàâøèé êàïèòàíîì 
åâðîïåéñêîãî êëóáàð ó

ÊÎÍÊÓÐÑ ×ÈÒÀÒÅËÜÑÊÈÕ ÝÑÑÅ 
ÏÎ ÊÎÐÅÉÑÊÎÉ ËÈÒÅÐÀÒÓÐÅ

(ÏÐÎÂÎÄÈÒÑß ÏÎËÍÎÑÒÜÞ ÍÀ ÐÓÑÑÊÎÌ ßÇÛÊÅ)

Ïîñëå ýêñòðåìàëüíîé âåñíû — ñî ñíåãîì è 
ãðàäîì è òåìïåðàòóðîé îêîëî 30 ãðàäóñîâ ïî 
Öåëüñèþ — ëåòî â Þæíîé Êîðåå, êàê îæèäà-
åòñÿ, áóäåò æàð÷å è äîæäëèâåå, ÷åì îáû÷íî.


